
Index

4. Performer 74

5. Rondo

6. Style 76

7. Style 76 Aluclip

8. Pasiv 82

9. KUBUS

10. Premidoor 76

4.1 System description / Systembeschreibung / Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
4.2	 Test	Certificates	/ Prüfzeugnisse / Certificati di prova	/	Certificări
4.3	 Overview	of	profiles	/ Produktübersicht / Sommario profili	/	Descriere	profile
4.4 Sectional window drawings / Fensterschnitte / Sezioni finestre	/	Secţiuni	ferestre
4.5	 Additional	Profiles	/	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
4.6 Window statics / Bemessungsdiagramme / Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime
4.7 Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje

5.1 System description / Systembeschreibung / Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
5.2	 Test	Certificates	/ Prüfzeugnisse / Certificati di prova	/	Certificări
5.3	 Overview	of	profiles	/ Produktübersicht / Sommario profili	/	Descriere	profile
5.4 Sectional window drawings / Fensterschnitte / Sezioni Finestre	/	Secţiuni	Ferestre
5.5 Sectional door drawings / Türschnitte/ Sezioni Porta	/	Secţiuni	Uşă
5.6	 Additional	Profiles	/	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
5.7 Window statics / Bemessungsdiagramme / Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime
5.8 Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje
5.9 Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / Drenaggio e ventilazione / 
	 Drenajul	şi	ventilarea

6.1 System description / Systembeschreibung / Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
6.2	 Test	Certificates	/ Prüfzeugnisse / Certificati di prova	/	Certificări
6.3	 Overview	of	profiles	/ Produktübersicht / Sommario profili	/	Descriere	profile
6.4 Sectional window drawings / Fensterschnitte / Sezioni Finestre	/	Secţiuni	Ferestre
6.5 Sectional door drawings / Türschnitte/ Sezioni Porta	/	Secţiuni	Uşă
6.6	 Additional	Profiles	/	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
6.7 Window statics / Bemessungsdiagramme / Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime
6.8 Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje
6.9 Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / Drenaggio e ventilazione / 
	 Drenajul	şi	ventilarea

7.1	 Overview	of	profiles	/ Produktübersicht / Sommario profili	/	Descriere	profile
7.2 Sectional window drawings / Fensterschnitte / Sezioni Finestre	/	Secţiuni	Ferestre
7.3 Sectional door drawings / Türschnitte/ Sezioni Porta	/	Secţiuni	Uşă
7.4	 Additional	Profiles	/	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
7.5 Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / Drenaggio e ventilazione / 
 Drenajul	şi	ventilarea
7.6 Climatec76

8.1 System description / Systembeschreibung / Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
8.2	 Test	Certificates	/ Prüfzeugnisse / Certificati di prova	/	Certificări
8.3	 Overview	of	profiles	/ Produktübersicht / Sommario profili	/	Descriere	profile
8.4 Sectional window drawings / Fensterschnitte / Sezioni Finestre	/	Secţiuni	Ferestre
8.5 Sectional door drawings / Türschnitte/ Sezioni Porta	/	Secţiuni	Uşă
8.6	 Additional	Profiles	/	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
8.7 Window statics / Bemessungsdiagramme / Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime
8.8 Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje
8.9 Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / Drenaggio e ventilazione / 
	 Drenajul	şi	ventilarea

9.1 System description / Systembeschreibung / Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
9.2	 Test	Certificates	/ Prüfzeugnisse / Certificati di prova	/	Certificări
9.3	 Overview	of	profiles	/ Produktübersicht / Sommario profili	/	Descriere	profile
9.4 Sectional drawings / Fensterschnitte / Sezioni Finestre	/	Secţiuni	Ferestre
9.5	 Aditional	Profiles	/	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
9.6 Window statics / Bemessungsdiagramme / Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

10.1 System description / Systembeschreibung / Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
10.2 Opening modes / Systemmerkmale / Caractteristiche del sistema /Caracteristici Sistem
10.3	 Test	Certificates	/ Prüfzeugnisse / Certificati di prova	/	Certificări
10.4	 Overview	of	profiles	/ Produktübersicht / Sommario profili	/	Descriere	profile
10.5 Sectional drawings / Fensterschnitte / Sezioni Finestre	/	Secţiuni	Ferestre
10.6	 Aditional	Profiles	/	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
10.7 Window statics / Bemessungsdiagramme / Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime
10.8 Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje

1. Mondo Style – The company / Das	Unternehmen	/	Azienda / Firma

2. Certificates / Prüfzeugnisse / Certificati /	Certificări

3. General informations / Allgemeine Informationen / Informazioni generali	/	Informații	generale



13. Hardware System

14. Insulated Glass

15. ROLLO TOP

17. BORA

18. HERCULES 70

16. ROLLO FRONT

13.1 Certificate	of	conformity	/	Konformitätszertifikat	/	Certificato di conformita / 
	 Certificat	de	conformitate 
13.2 T&T Hardware / DK Beschläge / AR Ferramenta	/	Feronerie	oscilo-batantă

13.3 Tilt only Hardware / Kipp-Fenster / Vasistas ferramenta	/	Deschidere	basculantă
13.4 Chain drives for Tilt-opening / Kattenanterieb für Kipp-Fenster / Attuatore a catena per apertura vasistas / 
 Motor cu lant pentru deschidere batanta
13.5 Pivot window / Schwingfenstern / Finestra a bilico / Fereastra pivotanta
13.6 Parallel Slide Tilt Door Hardware / Parallel-Schiebetür / Scorrevole a ribalta / 
	 Ușă	culisant/batantă	în	plan	paralel	
13.7 Windows Accessories / Fenster  Zubehör / Accessori per le finestre / Accesorii ferestre
13.8 Residential door Hardware / Dreh-Tür / Portoncino ingresso	/	Ușă	intrare

14.1 IG main factors / Isolierglas Hauptfaktoren / Coefficienti vetro termoisolante / 
	 Coeficienti	geam	termoizolant
14.2 IG description / Isolierglas Beschreibung / Descrizione del vetro isolato / 
 Descriere geam termoizolant
14.3	 Glazing	Codification	/ Kodierung des Glases / Codificare vetraggio	/	Codificare	geam
14.4 Thermal insulated glass / Wärmeschutzglas / Vetro termoisolante / Geam termoizolant
14.5 Sound Reduction Glass / Schallschutzglas / Vetro Fonoisolante / Geam fonoizolant
14.6 Safety Glass / Sicherheitsglas / Vetro di sicurezza / Sticla de siguranta
14.7 Solar Control Glass / Sonnenschutzglas / Vetro riflettente a controllo solare / Geam solar
14.8 Ornamental Glass /	Ornamentglas	/	Vetro	ornamentale	/	Sticlă	Ornament
14.9 Maximal Glazing Sizes / Maximale Maßen / Ingombro Massimo / Dimensiuni Maximale

15.1 System description / Systembeschreibung / Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
15.2	 Test	Certificates	/ Prüfzeugnisse / Certificati di prova	/	Certificări
15.3 Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori
15.4 ROLLO TOP MINI EnEv
15.5	 ROLLO	TOP	DUO	
15.6 Roller shutters accessories / Rollladenzubehör / Accessori per Avvolgibili / Accesorii rulouri
15.7 Drive systems / Antriebsarten / Azionamenti /Actionari
15.8 Roller Slat / Rollladenpanzer / Tapparelle / Lamele Rulou
15.9 Insect screen / Insektenschutz / Zanazariera / Plasa insecte

16.1 System description / Systembeschreibung / Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
16.2 Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori
16.3 ROLLO FRONT NVR
16.4 ROLLO FRONT NVS
16.5 Roller shutters accessories / Rollladenzubehör / Accessori per Avvolgibili / Accesorii rulouri
16.6 Drive systems / Antriebsarten / Azionamenti /Actionari
16.7 Roller Slat / Rollladenpanzer / Tapparelle / Lamele Rulou

17.1 System description / Systembeschreibung / Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
17.2	 Test	Certificates	/ Prüfzeugnisse / Certificati di prova	/	Certificări
17.3 Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori
17.4	 Overview	of	profiles	/ Produktübersicht / Sommario profili	/	Descriere	profile
17.5 Sectional drawings / Fensterschnitte / Sezioni Finestre	/	Secţiuni	Ferestre

18.1 System description / Systembeschreibung / Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
18.2	 Overview	of	profiles	/ Produktübersicht / Sommario profili	/	Descriere	profile
18.3 Sectional window drawings / Fensterschnitte / Sezioni Finestre	/	Secţiuni	Ferestre
18.4 Sectional door drawings / Türschnitte/ Sezioni Porta	/	Secţiuni	Uşă
18.5	 Additional	Profiles	/	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
18.6 Window statics / Bemessungsdiagramme / Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime
18.7 Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje

11.1 System description / Systembeschreibung / Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
11.2	 Test	Certificates	/ Prüfzeugnisse / Certificati di prova	/	Certificări
11.3 Opening modes / Systemmerkmale / Caractteristiche del sistema /Caracteristici Sistem
11.4	 Overview	of	profiles	/ Produktübersicht / Sommario profili	/	Descriere	profile
11.5 Sectional drawings / Fensterschnitte / Sezioni Finestre	/	Secţiuni	Ferestre
11.6	 Aditional	Profiles	/	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
11.7 Window statics / Bemessungsdiagramme / Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime
11.8 Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje

12.1 System description / Systembeschreibung / Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
12.2	 Test	Certificates	/ Prüfzeugnisse / Certificati di prova	/	Certificări
12.3 Opening modes / Systemmerkmale / Caractteristiche del sistema /Caracteristici Sistem
12.4	 Overview	of	profiles	/ Produktübersicht / Sommario profili	/	Descriere	profile
12.5 Sectional drawings / Fensterschnitte / Sezioni Finestre	/	Secţiuni	Ferestre
12.6	 Aditional	Profiles	/	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
12.7 Window statics / Bemessungsdiagramme / Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime
12.8 Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje
12.9          Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / Drenaggio e ventilazione / 
	 Drenajul	şi	ventilarea	

12. Premiline

11. Premidoor 88



D-01062018 We reserve the right to make technical changes

The company /	Das	Unternehmen	/	
Azieda / Firma

Mondo Style

- Over 20 years of experience
- Export oriented company focused on Italian,   
  German, Austrian, Swiss and France markets
- Production facilities equipped with latest 
  generation German technology 
- Usage of exclusively German extruded PVC  
  profiles
- Experienced and stabile personal
- Extensive range of products
- Products of certified quality

-	Peste	20	ani	de	experiență
-	Orientare	spre	export	cu	accent	pe	piețele	din	
		Italia,	Germania,	Austria,	Elveția	și	Franța
-	Echipamente	de	producție	cu	tehnologie					
		germană	de	ulimă	generație
-	Utilizare	exclusivă	de	profile	PVC	extrudate	în	
  Germania
-	Personal	stabil	și	experimentat
-	Gamă	largă	de	produse
		Produse	de	calitate	certificată

- Da più di 20 anni, nel campo dei  serramenti.
- Esportazione sul mercato italiano, tedesco,
  austriaco svizzero e francese
- Macchinari e attrezzi tedeschi, di ultima 
  generazione
- L’utilizzo esclusivo dei  profili in PVC di 
  fabbricazione tedesca
- Il personale stabile e qualificato
- Un’ampia gamma dei prodotti
- Prodotti di qualità certificata

- Über 20 Jahre Erfahrung
- Export für Märkte wie Italien, Deutschland, 
  Österreich, Schweiz und Frankreich
- Deutsche Maschinen und Know-How
- Ausschließliche Verwendung von deutsche   
		Profil-Systeme
- Breite Produkt-Palette
-	DQS	-	ISO9001	Qualität	Zertifizierung	und	CE					
		Zertifizierung
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Quality management system certificate - ISO 9001 / 
ISO-Zertifizierung	nach	DIN	EN	ISO	9001	/	

Certificazione ISO secondo DIN EN ISO 9001	/	Certificat	ISO	9001

2.1 1



D-01062018 We reserve the right to make technical changes

CE Marking / CE Kennzeichnung / Marcatura CE / Marcajul CE

2.1 2

S.C. MONDO STYLE S.R.L
str. Gloriei nr 11

Timisoara

Gealan S8000
Gealan S9000

Trocal 76
PremiDoor
Premiline

Timisoara den 30.01.2010       Emanuel Popa, Geschäftsführer
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Types of Openings / Öffnungsarten / Tipologie aperture / Tipologie deschideri 

Windows / Fenster / Finestre / Ferestre

Balcony door / Fenstertüren / Porte Balcone	/	Uși	Balcon

Fixed /
Festfeld /
Fissa /
Fix

Side hung /
Dreh-Fenster /
Apertura semplice /
Deschiidere	simplă

Side hung outside 
opening /
Dreh-Fenster /
Apertura esterna 
semplice /
Deschidere	exterioară	
simplă

Tilt & Turn /
Drehkipp-Fenster /
Anta ribalta /
Deschidere 
oscilo-batantă

Tilt & Turn with mullion /
Drehkipp-Fenster mit 
festem Pfosten /
Anta ribalta a due ante 
con montante /
Deschidere	oscilo-batantă	
cu montant

Side hung with mullion outside opening /
Dreh-Fenster mit festem Pfosten /
Anta semplice / anta semplice  con montante /
Deschidere	exterioară	simplă	cu	montant

Tilt & Turn Door /
Drehkipp-Tür /
Porta balcone 
anta ribalta /
Ușă	balcon	
oscilo-batantă

Tilt & turn Door 
with mullion /
Drehkipp-Tür mit 
festem Pfosten /
Porta balcone anta
ribalta con montante /
Ușă	balcon	oscilo-
batantă	cu	montant

Tilt & Turn Door
with fixed glazing /
Drehkipp-Tür mit 
Festverglasung /
Porta balcone anta 
ribalta con fisso /
Ușă	balcon	
oscilo-bantă

Sidehung / Tilt & Turn Door with 
floating mullion /
Dreh-Drehkipp-Tür 
Stulpausführung /
Porta balcone anta ribalta 
con profilo riporto /
Ușă	balcon	simplă	/	oscilo-
batantă	cu	ștulp

Side hung / Tilt & Turn 
with floating mullion /
Dreh-Drehkipp-Fenster 
Stulpausführung /
Anta semplice / anta 
ribalta con profilo di riporto /
Deschidere	simplă	/
oscilo-batantă	cu	ștulp

Side hung with floating mullion outside opening /
Dreh-Fenster Stulpausführung /
Anta semplice / anta semplice con profilo riporto /
Deschidere	exterioară	simplă	cu	ștulp

Tilt only /
Kipp-Fenster /
Vasistas /
Deschidere	basculantă

Lift Sliding Door /
Hebe - Schiebetür /
Alzante scorrevole /
Ușă	liftant-glisantă

Parallel slide Tilt Door /
Parallel-Schiebetur /
Scorrevole a ribalta /
Ușă	culisant	/	batantă	
în	plan	paralel

Sliding door /
Schiebetur /
Scorrevole parallelo /
Ușă	culisantă	simplă

Entrance Doors / Haustüren	/	Portoncini	/	Uși	intrare	

Residential 
Door /
Dreh-Tür /
Portoncino 
ingresso /
Ușă	intrare

Residential Door
with fixed/floating 
mullion /
Dreh-Tür mit 
festem Pfosten 
bzw. Stulpausführung /
Portoncino ingresso 
con montante/profilo 
riporto /
Ușă	intrare	cu	montant	/
ștulp

Residential Door with fixed/floating 
mullion outside opening /
Dreh-Tür mit festem Pfosten bzw.
Stulpausführung /
Portoncino ingresso con montante /
profilo riporto apertura esterna /
Ușă	intrare	cu	montant	/	ștulp	
deschidere	exterioară

Residential Door outside opening /
Dreh-Tür /
Portoncino ingresso apertura esterno / 
Usa	intrare	deschidere	exterioara

3.1 1
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Informazioni generali	/	Informații	generale
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General informations / Allgemein informationes / 
Informazioni generali	/	Informații	generale

Rectangular
Rechteck
Rettangolare
Dreptunghi

1 angled edge
1 schräge Kante
1 lato obliquo
Trapez

Basket Arch
Korbbogen
Arco ribassato
Elipsoidal

Triangular
Dreieck
Triangolare
Triunghi

Polygonal
Vieleck
Poligonale
Poligon

Segment Arch
Stichbogen
Arco ribassato
Segment cerc

Angled
Schräg
Inclinata
Triunghi

Polygonal
Vieleck
Poligonale
Poligon

Peaked Arch
Spitzbogen
Arco gotico
Arc gotic

Round
Rund
Rotonda
Cerc

Polygonal
Vieleck
Poligonale
Poligon

Round Arch
Rundbogen
Arco tondo
Semicerc

Windows shapes / Fensterformen / Finestre di forma / Geometrie ferestre

3.1 2
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D = 1200 – 1600 mm
H =  600 – 800 mm

D = 1200 – 2000 mm

D = 1200 – 1600 mm

Roundshaped windows / Bogenfenster / Finestra ad arco / Ferestre circulare

3.1 3

D = 1200 – 1600 mm

R > 600 mm
Hb < R

Hb < R
R > 600 mm

(L/2) + H
2*H

R=
2 2

b

b

General informations / Allgemein informationes / 
Informazioni generali	/	Informații	generale

H

Hb
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α	>	75°

α	<	20°

H1 > 500 mm L1  > 550 mm
H2 > 500 mm L >  700 mm L < 1300 mm

Poligonal windows / Vieleckfenster / Finestra poligonale / Ferestre poligonale

3.1 4

α	>	45°
β	>	30°

350 < H <1500
350 < L < 1300

α	>	45°

450 < H <1500
900 < L < 1200

α	>	45°
β	>	30°

350 < H <1500
450 < L < 1200

General informations / Allgemein informationes / 
Informazioni generali	/	Informații	generale
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Additional profiles / Zusatzprofile / 
Profili aggiuntivi / Profile auxiliare

Decorative profiles / Abdeckleiste und Abdeckwinkel / Piattine e angolari / Colţari şi şipci de acoperire

PVC

Aluminium

2 mm2 mm 2 mm 2 mm 3 mm
50 mm30 mm 70 mm 100 mm 50 mm

WKL 5018WKL 3018 WKL 7018 WKL 10018 FL5030

40 40

60

50

80

10
0

40 60 60

100 100 100

KA 2507

** *

* Only in white / Nur weiss  / Solo in bianco / Doar in varianta alb

WI 4040 WI 4060 WI 6060

704020 704040 706030702020

WI 50100 WI 80100 0642

KA 4007 KA 6007 KA 8007

2 2 2

2 2 2

30 mm 40 mm
3 mm 4 mm

603003 604004

2020 30

4020 6040

40

21.
5

22

25 40 60 80
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Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

Sash bars /	Sprossen	Profile	/	
Inglesine applicate /	Şprosuri	aplicate

B+D

B+D

1-4

A

B

C

D

E5

4

3

2

1

2

2

B

B

4

4

1-4

D

D

1

3

5 E

C

A

12

35

12

26

12

27

11
,2

8,
7

35

14

0,
5

50

35

11
,2

8,
7

27

50

35

10
,3

26

10
,3

0,5

72

0,5

0,
5

92001---T

92003---T

92004---T

92002---T

92000---T

A244
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Window U values /	Wärmedurchgangskoeffizienten	/	
Coefficiente di trasmittanza termica	/	Coeficientul	de	transfer	termic

LxH 1230x1480                     

Aw = 1.82 m²/Ag = 66%                     

EM ISO 10077-1

Ag	x	Ug + Af	x	Uf + Lg x Ψg     
Ag + Af

Uw =

Ug	=	pane	U-value	measured	in	the	middle,	stated	in	W/(m²K)	/	Glas	Wärmedurchgangskoeffizient	/	Coefficiente	di	trasferimento	
di	calore	del	vetro	/	Transmitanţa	termică	a	vitrajului

Uf	=	frame/sash	U-values	stated	in	W/(m²K)	/	U-Wert	des	Rahmens	/	Trasmittanza	termica	del	telaio	/	Transmitanta	termica	a	
ramei

Ψg = linear thermal transmittance loss of the glazing spacer stated in W/(mK)	/	Längenbezogener	Wärmedurchgangskoeffizient	
infolge	des	kombinierten	wärmetechnischen	Einflusses	von	Abstandshalter,	Glas	und	Rahmen	/	è	il	valore	di	trasmittanza	termica	
lineare concernente la conduzione di calore supplementare che avviene a causa dell’interazione tra telaio, vetri e distanziatore dei 
vetri	/	este	transmitanţa	termică	liniară	datorată	efectelor	termice	combinate	ale	vitrajului,distanţierului	şi	ramei	(pentru	vitraj	simplu)

Ag = glass area stated in m²	(glass	or	equivalent)	/	Fläche	der	Verglasung	/	Superficie	del	vetro	/	Aria	vitrajului	in	m²

Af = area of sash, frame and glazing bars stated in m²	/	Fläche	des	Rahmens	/	Superficie	del	telaio	/	Aria	ramei	in	m²

Lg = spacer lenght stated in meters / Länge des Abstandshalters / Circonferenza del vetro / Perimetrul vitrajului in m

3.1 7

Window U values /	Wärmedurchgangskoeffizienten	/	
Coefficiente di trasmittanza termica	/	Coeficientul	de	transfer	termic
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Glazing block suport Glazing block spacer

*

*

**

*

Glazing instructions / Verglasungrichtlinien / Spessorare del vetro / Calarea Geamului

Fixed/
Festfeld /
Fissa /
Fix

Side hung /
Dreh-Fenster /
Apertura semplice /
Deschidere	simplă

Tilt & Turn /
Drehkipp-Fenster /
Anta ribalta /
Deschidere 
oscilo-batantă

Tilt & Turn Door /
Drehkipp-Tür /
Porta balcone 
anta ribalta /
Uşă	balcon	
oscilo-batantă

Tilt only /
Kipp-Fenster /
Vasistas /
Deschidere	basculantă

Parallel slide Tilt Door /
Parallel-Schiebetür /
Scorrevole a ribalta /
Usa	culisant	/	batantă	
în	plan	paralel

Residential 
Door /
Dreh-Tür /
Portoncino 
ingresso /
Uşă	intrare

Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje

Blocking serves to position and secure the insulating panes in the frame so that the glazed unit’s own weight and the external 
forces are transferred permanently and uniformly into the structure over the long term

Die	Verklotzung	dient	dazu,	die	Isolierglasscheiben	so	im	Flügel	zu	lagern	und	zu	fixieren,	dass	langfristig	das	Eigengewicht	der	
Glaseinheit und die auftretenden äußeren Kräfte gleichmäßig und dauerhaft in die Konstruktion abgeleitet wird und die Gängigkeit 
gewährleistet ist.

Inserendo la lastra di vetro è bene fare attenzione che questa venga spinta con tutta la superficie contro la guarnizione. Altrimenti non 
può essere garantito un corretto inserimento dei listelli fermavetro.

Operatia de calare conduce la preluarea uniforma a greutatii geamului de catre rama. Calarea trebuie facuta fara a permite contactul 
dintre rama si geam. in acest scop se utilizeaza distantieri speciali din plastic, care sunt pozitionati conform schemei de mai jos:
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Installation instructions / Einbaurichtlinien / Istruzione generali per il montaggio / 
Instrucțiuni	de	montaj

 

1,5 m 2,5 m 3,5 m 4,5 m 2,5 m 3,5 m 4,5 m

10

15

15 20 25 10 10 15

20 25 30 10 15 20

Gap / Fugen / Giunto / Rost                b [mm]

L

L<

white	profiles

colour	profiles

L

Installation / Montage / Monatggio / Montaj

Joints between frames and buildings / Fügen zwischen Rahmen und Bauwerk / 
Giunture tra telaio e opera muraria / Dimensionarea rostului de imbinare intre rama si zid

Whenever possible you must leave gaps of the same width at the jamb connectors and lintel. You must consult the following 
table when applying silicone sealants to the joins.

An den Laibungsanschlüssen sowie am Sturz sind möglichst gleich breite Fugen zu belassen. Folgende Tabelle ist zu beachten, wenn 
Silikondichtmassen als Fugendichtungsmaterial eingesetzt werden.

Eseguire giunti uniformi nei collegamenti dell’intradosso e dell’architrave. Per l’applicazione di sigillanti al silicone rispettare la seguente 
tabella.

Rostul	de	îmbinare	între	toc	și	zid	trebuie	să	fie	uniform.	Dimensionarea	acestuia	se	face	în	funcție	de	dimensiunea	elementului	de	
tâmplărie	conform	tabelului	de	mai	jos.

3.1 9
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Casement frame/ Blendrahmen / Telaio tipo L / Toc tip L

Renovation frame / Renovierungs-Blendrahmen/
Telaio tipo Z / Toc de renovare

X1,Y1:   Sight size / Lichtes Rahmenmaß / Luce esterna / Lumina arhitectonica

Y 1

Y 2

 X1

Window  measurements / Fenster ausmessen /Misure per la realizzazione 
del serramento/ Cotarea ferestrelor

X2,Y2:   Frame’s external measurements/ Rahmenausenmas / Dimensione 
esterna telaio / Dimensiunea exterioara toc

X2

X2

 X1

X1Y1:   Sight size / Lichtes Rahmenmaß / Luce esterna / Lumina arhitectonica

X2Y2:   Frame’s external measurements/ Rahmenausenmas / Dimensione 
esterna telaio / Dimensiunea exterioara toc

Y 1 Y 2

Installation / Montage / Monatggio / Montaj
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Building connectors / Bauanschlüsse / Possibilità di montaggio / Variante montaj toc

Installation / Montage / Monatggio / Montaj

Screwed frame connection 
with wall plug/ 
Rahmenverschraubung mit 
Dübel / Fissaggio del telaio 
con tassello / Montaj cu diblu

Connection option Adjufix 
system/ 
Befestigungsmöglichkeit 
System	Adjufix	/	Possibilità 
di fissaggio con sistema 
Adjufix / Montaj in consola

Screwed frame connection
without wall plug/ Dübel-
lose Rahmenverschraubung/
Fissaggio del telaio senza
tassello / Montaj cu surub

Screwed frame connection 
with lug/
Rahmenverschraubung
mit Lasche / Fissaggio del 
telaio con linguetta / Montaj 
cu	ancore	de	fixare

Expansion compensation / Dehnungsausgleich / Compensare la dilatazione / 
Compensarea  dilatarii

The grey area must be free of spacer blocks / 
Der Schrafíerte Bereich muss frei von Distanzklötzen sein/ 
L’area colore grigio deve essere priva di distanziatori / 
Zona marcata cu gri trebuie sa ramana libera (fara distantieri)

A 5 mm expansion joint must be provided near the screw union for pan-
els with lenght grater than 2,5m (3.5m for white profiles) / 
Dehnungsfuge bei Kopplungen, mindestens 5 mm einplanen ab einer 
Gesamtbreite >2,5m (3.5m in Weiß) / 
Un giunto di dilatazione di 5 mm deve essere previsto per pannelli con 
lunghezza maggiore di 2,5m (3.5m per profili pellicolati) / 
Un	rost	de	dilatare	de	5	mm	trebuie	prevazut	la	ansamblurile	ce	au	o	latime	
mai	mare	de	2.5	m	(3.5	m	in	cazul	profilelor	albe)

L	>	2500	mm	Color	profiles
L	>	3500	mm	White	profiles

L 

L 1 L 2

3.1 11
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Performer 74 series / Performer 74 serie / 
Serie Performer 74 / Seria Performer 74

Profile	System	Manufacturer
Gealan Fenster-Systeme GmBH

Hofer Strasse 80,Oberkotzau
Deutschland

Profile system Gealan S8000 with 5 chambers 
Profilsystem	Gealan	S8000	mit	5	Kammer

Sistema di profili Gealan S8000 con 5 camere
Sistemul	de	profile	cu	5	camere	Gealan	S8000

PERFORMER 74

NEW

Heat transfer coefficient
Wärmedurchgangskoeffizient

Trasmittanza termica
Transmitanta termica

Tightness against driving rain -
unprotected (A)

Schlagregendichtheit	-	Ungeschützt	(A)
Tenuta all’acqua metodo di prova A

Etanseitatea la apa
expunere directa

Resistance to wind load
Widerstandsfähigkeit 

gegen Windlast
Resistenza ai  carichi di vento

Rezistenta la incarcarea din vant

Air permeability
Luftdurchlässigkeit

Tenuta all’aria
Permeabilitatea aerului

Sound insulation
Schallschutz

L’isolamento acustico
Izolarea acustica

Burglar-resistant
Einbruchhemmung

Resistenza antieffrazione
Rezistenta antiefractie

bis 

bis 

bis 

bis 

bis 

bis 

fino a
pana la

pana la

pana la

pana la
fino a

fino a

fino a

fino a

fino a

		Uf	=	1,2	W/(m2K)

  Clasa 4

pana la 47 dB

pana la RC 2 (WK 2)

  Clasa C5/B5

9A

up to

up to

up to

up to

up to

up to
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Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori

Dekore
Pellicola
Folie

Farbbezeichnung
Colore
Denumire culoare

Folierung
Pellicolato
Infoliere

Trägermaterial
Colore Massa
Material	Bază

Renolit Code
Codice Renolit
Cod Renolit

Dichtung
Guarnizione
Garnitura

Finishes                Color Shades                           Laminated                   Support               Renolit Code

                           exterior         interior           material   

W
oo

d 
gr

ai
n 

/ 
H

ol
zd

ek
or

e 
/ 

E
ffe

tto
 L

eg
no

 /
 Im

ita
tie

 L
em

n

S
in

gl
e 

C
ol

or
s 

/ 
U
ni
	-F
ar
be
n	
/	

U
ni

-c
ol

or
e 

/ 
C
ul
or
i	U
ni

Golden Oak

Nussbaum V

Weiss

Cremeweiss

Anthrazitgrau x x

x

x

x

x

x x

x x black

gray

gray

black

black

9.2178001-116700

9.2178007-116700

F456-5053

02.20.11.000001-116700

701605-116700

Gasket

braun

braun

white

white

white

System description / Systembeschreibung / 
Descrizione del sistema / Descrierea sistemului

ROM

1. Adancime de constructie de 74 mm pentru 
proprietati deosebite de izolare termica

2. Sistemul inovator GEALAN-STV® de 
lipire uscata a sticlei ofera multiple avantaje

3.	Utilizare	eficienta	a	materialelor	in	
proiectatrea	profilului	conserva	resursele	
contribuind la protectia mediului

4. Stabilitate foarte buna datorita armaturii 
de otel groase din toc si cercevea

5. Design clasic fara varsta, cu baghete si 
cercevele rotunjite sau drepte

6.	Usor	de	curatat	datorita	canalului	de	mari	
dimensiuni a tocului

1. A construction depth of 74 mm ensures 
excellent heat and sound insulation

2. GEALAN-STV® is the ground-breaking 
system for bonding panes and casement, 
that	delivers	decisive	benefits

3.	Efficient	use	of	material	in	the	profile	
design saves resources and thus helps the 
environment

4. Very good rigidity due to large steel 
stiffeners in the frame and sash

5.	Available	in	either	flat	profile	with	a	
bevelled	glazing	bead,	or	semiflush	with	
round glazing beads

6. Easy to clean, thanks to a generously 
large sash rebate

GER

1. 74 mm Bautiefe sorgen für gute Wärme- und 
Schalldämmung

2. GEALAN-STV® ist das bahnbrechende 
System, um Scheibe und Flügelüberschlag 
trocken zu verkleben

3.	Materialoptimierte	Profilgeometrie	schont	
Ressourcen	und	damit	die	Umwelt

4. Gute Stabilität durch große 
Stahlaussteifungen in Blendrahmen und Flügel

5. Klassische Linienführung der harmonisch 
abgestuften Außenansicht

6. Hohe Reinigungsfreundlichkeit durch groß 
dimensionierten Blendrahmenfalz

ITL

1. Profondità di costruzione del telaio 74 mm 
che assicura un’eccellente isolamento termico 
e acustico

2. STV® - GEALAN è il sistema rivoluzionario, 
di incollaggio a secco tra vetro e la battuta 
dell’anta che fornisce dei vantaggi notevoli

3. Uso efficiente dei materiali nella 
progettazione profilo consente di risparmiare 
risorse e, quindi, aiuta l’ambiente

4. Straordinaria stabilità grazie ai rinforzi 
utilizzati nel telaio e nell’anta

5. All’esterno del nodo ci sono  due possibilità 
di scelta tra anta a sezione quadra o tonda

6. Facile da pulire con battuta battente di 
grandi dimensioni

1

2

3

4

6

5

System features / Systemmerkmale / Caratteristiche del sistema / Caracteristici Sistem
50

58

8
12

13

16.5

11
4

64

38

5

18

74

13
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări

4.2 2
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Sound insulation test reports / Übersicht Schallprüfzeugnisse / Certificati d’isolamento acustico / 
Certificate	izolare	fonica

*VSG - Laminated glass / Verbundsicherheitsglas / Vetro stratificato / Sticla laminata

*VSG SI - Acoustic laminated glass / Schallschutz-Verbundsicherheitsglas / Vetro stratificato acustico / 
Sticla laminata cu control acustic

Element description
Elementbeschreibung
Descrizione elemento
Descriere element

Pane structure (mm)
Scheibenaufbau (mm)
Struttura vetro (mm)
Structura geam (mm)

Obtained values Rw.P=dB
Erreichte Werte Rw.P=dB
Valori raggiunti Rw.P=dB
Valori obtinute Rw.P=dB

4-16-4 34

4-14-4-14-4 35

6-16-4 38

8-16-4 39

6-14-4-14-4 40

VSG 8-16-4 40

VSG 10-16-4 (P4A) 40

10-12-4-12-6 42

VSG SI 6-16-6 43

VSG SI 8-14-4-14-6 43

VSG 10-12-4-16-6 (P4A) 43

VSG SI 8-24-8 46

VSG SI 8-12-4-12-8 45

VSG SI 8-16-VSG SI 8 47

VSG SI 10-16-VSG SI 8 47

VSG SI 8-12-4-12- VSG SI 8 47

Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări

4.2 4



D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Symbol Legend / Symbol Legende / Legenda Simboli / Legenda simboluri

Symbol Legend / Symbol Legende / 
Legenda Simboli / Legenda simboluri

900

var0

1800

Window / Fenster /
Finestra / Fereastra

Extention profile / 
Höhenausgleichsprofil	/
Zoccolo porta / Bandou usa

Window with moullion / 
Finster mit Pfosten /
Finestra con montante / 
Fereastra cu montant

Door with sash rail / 
Tür mit Flgelsprosse /
Porta con traversa / 
Usa	cu	traversa

Threshold / 
Haustürschwelle /
Sotto soglia / 
Prag aluminiu

Threshold SLM / 
Haustürschwelle LFM /
Soglia in luce telaio / 
Prag	montat	in	flat

Coupling profiles 90 / 
Kopplungsprofile	90	/
Profili di accoppiamento 90 / 
Profile	de	cuplare	90

Variable bay pole / 
Variable Eckkopplung /
Giunto angolare variabile / 
Profile	de	cuplare	unghi	variabil

H coupler / 
H Schieber /
Profilo di accoppiamento / 
Profil	cuplare

Outer frame extension / 
Blendrahmen Verbreiterung /
Allargatore Telaio / 
Profile	extensie	toc

Bank connection profile / 
Sohlbankprofile	/
Profilo di appoggio inferiore / 
Profile	suprainaltare	pervaz

Reinforcing plant-on profile / 
Statik-Aufsatz /
Rinforzo / 
Ranforsare	aplicată

Terrace door / Balkonture
Porta balcone	/	Usa	balcon

Residential Door / Haustüre 
Portoncino	/	Usa	intrare

Window handle / Fenstergriff 
Maniglia finestra / Maner fereastra

Double side door handle / 
Fenstergriffe mit Arretirung
Maniglia passante / Maner dublu

Door Handle / Drückergarnitur /
Maniglione / Maner usa

Flag door hinge / Haustürband /
Cerniera a bandiera / Balama usa

Outswing door
Außenöffnende Türen
Porta  con apertura verso l’esterno
Usa	cu	deschidere	exterioara

Door hinge RB / Haustürband RB /
Cerniera tubolare / 
Balama tubulara usa

Double hung window / 
Stulpfenster / Finestra a due ante / 
Fereastra in doua canate

Renovation profile / 
Renovierungs-Blendrahmen / 
Telaio ristrutturazione / Toc de 
renovare
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Profi le: 8088
Steel 8716
28.5x28.5 -  1.5 mm

WinArhi

Sash profi les / Flügelprofi le / Profi li Anta / Profi le Cercevea

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li / Descriere profi le

Profi le: 8032
Steel 8716
28.5x28.5 -  1.5 mm

WinArhi

Frame profi les / Rahmenprofi le / Profi li Telaio / Profi le Toc

Steel 8701
43x27.5 - 2 mm

Steel 8701
43x27.5 - 2 mm

810

66

64
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 8039
Steel 8701
43x27.5 - 2 mm

Profi le: 8040
Steel 8713
49x34 - 2 mm

Profi le: 8080
Steel 8701
43x27.5 - 2 mm

WinArhi

Profi le: 8273
Steel 8736

Sash rails & Floating mullion profi les / Pfosten	&	Stulpprofi	le	/	Profi li per traverso & 
Profi li per battuta centrale	/	Profi	le	montant	si	Profi	le	Stulp
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WinArhi

WinArhi

Profi le: 6861501

Profi le: LC01 Gasket: 6802101

Profi le: 259599

76 74

2020

LC01

Threshold & Weather bar / Schwelle & Wetter Schenkel / Soglia	&	Profi	lo	Gocciolatoio	/	
Praguri & Lacrimare

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

4.3 3
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 500730 Profi le: 7281
Steel    7796

I  =9,19cmx
4

Profi le: 2304
Steel    7718

I  =7,11 cmx
4 I  =7,54 cmx

4
Steel  7711

2234

Profi le: 2233

1800
1800 900

var0

Profi le: 7310Profi le: 3217 Profi le: 7205

WinArhi

Coupling Profi les /	Kopplungsprofi	le	/	Profi li di accoppiamento	/	Profi	le	cuplare

Bank connection profi le /	Bankanschluss	profi	le	/	Profi li di appoggio inferiore / 
Profi	le	suprainaltare

77
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Profi le: 2315 Profi le: 7292 Profi le: 2311Profi le: 2313
Steel 2724* Steel 2724*Steel 2724*

*Optional *Optional *Optional

WinArhi

8186
3152

or

Gasket / Dichtung / Guarnizione	/	Garnitură

Extension profi le /	Verbreiterung	profi	le	/	Allargatori / Extensii toc

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

4.3 5
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Fixed light / Festfeld / Fissa / Fix

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre / Secțiuni Ferestre

Frame        8032
Steel          8716

28.5x28.5 
t=1.5mm

I  =1,74 cm
I  =1,05 cm
x
y

4
4

74

46

64
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24
24

54

42

5

5

5

5

18

18

18

18

Fixed light with transom / Festfeld Pfosten / 
Fissa con montate / Fix cu montant

Transom    8039
Steel          8701

Transom    8040
Steel          8713

43x27.5
t = 2 mm

49x34
t = 2 mm

I  =5,92 cm
I  =2,87 cm
x
y

4
4

I  =10,20 cm
I  =5,78 cm
x
y

4
4

94

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre

Frame - Sash / Blendrahmen - Flügel / 
Telaio - Anta / Toc - Cercevea

50

58
8 12

114

64

38
5

18

74

Sash          8088
Steel          8716

Frame        8032
Steel          8716

28.5x28.5 
t=1.5 mm

28.5x28.5 
t=1.5 mm

I  =1,74 cm
I  =1,05 cm
x
y

4
4

I  =1,74 cm
I  =1,05 cm
x
y

4
4

4.4 2
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Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre / Secțiuni Ferestre

Fixed light - Transom - Sash / Festfeld - Pfosten - Flugel / 
Fisso - Montante - Anta / Fix - Montant - Cercevea

48

130

82

Transom    8039
Steel          8701

43x27.5 
t=2 mm

I  =5,92 cm
I  =2,87 cm
x
y

4
4

58
8 12

34
5
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18

Sash          8088
Steel          8716

28.5x28.5 
t=1.5 mm

I  =1,74 cm
I  =1,05 cm
x
y

4
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Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre

48

142

94

Transom    8040
Steel          8713

49x34
t = 2 mm

I  =10,20 cm
I  =5,78 cm
x
y

4
4

58
8 12

46
5

18
3
18

Sash          8088
Steel          8716

Sash          8088
Steel          8716

Sash          8088
Steel          8716

Sash          8088
Steel          8716

Sash          8088
Steel          8716

28.5x28.5 
t=1.5 mm

I  =1,74 cm
I  =1,05 cm
x
y

4
4

I  =1,74 cm
I  =1,05 cm
x
y

4
4

I  =1,74 cm
I  =1,05 cm
x
y

4
4

I  =1,74 cm
I  =1,05 cm
x
y

4
4

I  =1,74 cm
I  =1,05 cm
x
y

4
4

Sash - Transom - Sash / Flügel Pfosten Flügel / 
Anta - Montante Anta / Cercevea - Montant - Cercevea

4848
178
82

Transom       8039
Steel             8701

43x27.5 
t=2 mm

I  =5,92 cm
I  =2,87 cm
x
y

4
4

58
88 12

13 13
12
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5
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Transom    8040
Steel          8713

49x34
t = 2 mm

I  =10,20 cm
I  =5,78 cm
x
y

4
4

4848
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19 19
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Sash - Floating Mullion - Sash / Flügel - Stulp - Flügel / 
Anta - Profilo Riporto - Anta /	Cercevea	-	Ștulp	-	Cercevea

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre

Floating
Mullion         8080
Steel            8701

43x27.5 
t=2 mm

I  =5,92 cm
I  =2,87 cm
x
y

4
4

158
64 4747

58658
5

18
5

18

Sash          8088
Steel          8716

Sash          8088
Steel          8716

I  =1,74 cm
I  =1,05 cm
x
y

4
4

I  =1,74 cm
I  =1,05 cm
x
y

4
4

Threshold - Sash /	Schwellenprofil	-	Flügel	/	
Soglia - Anta / Prag - Cercevea

Treshold       6861501

5
12

58
18

76

Sash          8088
Steel          8716

28.5x28.5 
t=1.5 mm

I  =1,74 cm
I  =1,05 cm
x
y

4
4
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88
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500730

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

Coupling profiles /	Kopplungsprofile	/	
Profili di accoppiamento /	Profile	de	cuplare

6464

74 74

7474

32

35

3

7281
Steel    7796

H coupler / H Kopplung / Profilo di accoppiamento	/	Profil	cuplare	ranforsat

Coupling profile gasket / Kopplungsdichtung / Guarnizione giunto	/	Garnitură	de	cuplare

74

7482
.5

2304
Steel    7718

I  =7,11 cmx
4

Corner coupling 90° /	Eckkopplung	90°	/	
Giunto angolare 90°	/	Profil	cuplare	90°

I  =9,19cmx
4

77

4.5 1
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Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

I  =7,54 cmx
4

Steel  7711

2234

2233

7205

Bay pole / Eckkopplung variabel / Giunto angolare variabile	/	Profil	cuplare	unghi	variabil

Base profiles /	Sohlbankprofile	/	
Profilo appoggio inferiore /	Profile	supraînălţare	pervaz

49

7209

49
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2313
Steel 2724*
*Optional

2315

7310

Additional profi les	/	Zusatzprofi	le	/	
Profi li aggiuntivi	/	Profi	le	auxiliare

3217
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7292

2311

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

Steel 2724*

Steel 2724*

*Optional

*Optional
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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t

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m²
Sash: Standard

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Sash 8088

Steel     

Steel     

8716

8727

28.5x28.5
t=1.5 mm

28.5x28.5
t=2 mm

I  =1,74 cmx
4

I  =2,20 cmx
4

8716

8727

4.6 1
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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t

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Sash 8088A

Steel     

8727
28.5x28.5
t=2 mm

I  =2,20 cmx
4

8727
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: Standard

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Sash 8088

Steel     

8716
28.5x28.5
t=1.5 mm

I  =1,74 cmx
4

8716

Steel     

8727
28.5x28.5
t=2 mm

I  =2,20 cmx
4

8727
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Sash 8088A

8727

Steel     

8727
28.5x28.5
t=2 mm

I  =2,20 cmx
4
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: Standard

Opening types

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Sash 8088

8716

8727

Steel     

8716
28.5x28.5
t=1.5 mm

I  =1,74 cmx
4

Steel     

8727
28.5x28.5
t=2 mm

I  =2,20 cmx
4
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Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: STV

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

S
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t

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Sash 8088A

8727

Steel     

8727
28.5x28.5
t=2 mm

I  =2,20 cmx
4

H
E
R
C
U
LE

S
	7
0

B
O

R
A

R
O

LL
O

 F
R

O
N

T
R

O
LL

O
 T

O
P

G
LA

S
S

H
A

R
D

W
A

R
E

P
R

E
M

IL
IN

E
P

R
E

M
ID

O
O

R
 8

8
P

R
E

M
ID

O
O

R
 7

6
K
U
B
U
S

P
A

S
IV

 8
2

S
T

Y
LE

 7
6

R
O

N
D

O
P

E
R

F
O

R
M

E
R

 7
4

G
LA

S
B

E
S

C
H

LÄ
G

4.6 6



D-01062018 We reserve the right to make technical changes

S
R

H
 -

 S
as

h 
R

eb
at

e 
H

ei
gh

t

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m²
Sash: Standard

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm

8716

Sash 8088

Steel     

8716
28.5x28.5
t=1.5 mm

I  =1,74 cmx
4

Steel     

8727
28.5x28.5
t=2 mm

I  =2,20 cmx
4

8727
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm

Sash 8088A

8727

Steel     

8727
28.5x28.5
t=2 mm

I  =2,20 cmx
4
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: Standard

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm

Sash 8088

8716

8727

Steel     

8716
28.5x28.5
t=1.5 mm

I  =1,74 cmx
4

Steel     

8727
28.5x28.5
t=2 mm

I  =2,20 cmx
4

4.6 9
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Profile:	COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm

Sash 8088A

8727

Steel     

8727
28.5x28.5
t=2 mm

I  =2,20 cmx
4
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: Standard

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Opening types

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Sash 8088
8716

8727

Steel     

8716
28.5x28.5
t=1.5 mm

I  =1,74 cmx
4

Steel     

8727
28.5x28.5
t=2 mm

I  =2,20 cmx
4

4.6 11
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Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: STV
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Opening types

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Sash 8088A

8727

Steel     

8727
28.5x28.5
t=2 mm

I  =2,20 cmx
4
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Window Frame Maximum Sizes / Fenster Blendrahmengrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Telaio Finestra /	Dimensiuni	maximale	toc	fereastră
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FRW - Frame Rebate Width

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR

Color	Profiles

4.6 13

White Profiles
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Profile Glass	/	Glas	/	Vetro	/	Sticlă Glazing bead / Glasleiste 
Fermavetro	/	Baghetă

Gasket / Dichtung 
Guarnizione	/	Garnitură

Frame 8032, 8030, 8027
Sash 8088
Mullion 8080

Frame 8032, 8030, 8027
Sash 8088
Mullion 8080

Frame 8032, 8030, 8027
Sash 8088
Mullion 8080

Frame 8032, 8030, 8027
Sash 8088
Mullion 8080

24 mm

28 mm

38 mm

44 mm

Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje

Glazing Beads / Glasleiste / Fermavetri /	Baghete	de	fixare	geam

7138

7144

black

black

black

black

or

or

or

or

gray

gray

gray

gray

7124

7128

24 - 0,5+

28 - 0,5+ 28 - 0,5+ 30 - 0,5+

24 - 0,5+ 26 - 0,5+

38 - 0,5+ 38 - 0,5+ 40 - 0,5+

44 - 0,5+ 44 - 0,5+ 46 - 0,5+

61

61 61
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Rondo series / Rondo serie / 
Serie Rondo / Seria Rondo

Profile	System	Manufacturer
Gealan Fenster-Systeme GmBH

Hofer Strasse 80,Oberkotzau
Deutschland

Profile system Gealan S8000 with 6 chambers 
Profilsystem	Gealan	S8000	mit	6	Kammer

Sistema di profili Gealan S8000 con 6 camere
Sistemul	de	profile	cu	6	camere	Gealan	S8000

RONDO

NEW

Heat transfer coefficient
Wärmedurchgangskoeffizient

Trasmittanza termica
Transmitanta termica

Tightness against driving rain -
unprotected (A)

Schlagregendichtheit	-	Ungeschützt	(A)
Tenuta all’acqua metodo di prova A

Etanseitatea la apa
expunere directa

Resistance to wind load
Widerstandsfähigkeit 

gegen Windlast
Resistenza ai  carichi di vento

Rezistenta la incarcarea din vant

Air permeability
Luftdurchlässigkeit

Tenuta all’aria
Permeabilitatea aerului

Sound insulation
Schallschutz

L’isolamento acustico
Izolarea acustica

Burglar-resistant
Einbruchhemmung

Resistenza antieffrazione
Rezistenta antiefractie

bis 

bis 

bis 

bis 

bis 

bis 

fino a
pana la

pana la

pana la

pana la
fino a

fino a

fino a

fino a

fino a

		Uf	=	1,2	W/(m2K)

  Clasa 4

pana la 47 dB

pana la RC 2 (WK 2)

  Clasa C5/B5

9A

up to

up to

up to

up to

up to

up to
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System description / Systembeschreibung / 
Descrizione del sistema / Descrierea sistemului

ROM

1. Adancime de constructie de 74 mm pentru 
proprietati deosebite de izolare termica

2. Sistemul inovator GEALAN-STV® de 
lipire uscata a sticlei ofera multiple avantaje

3.	Utilizare	eficienta	a	materialelor	in	
proiectatrea	profilului	conserva	resursele	
contribuind la protectia mediului

4. Stabilitate foarte buna datorita armaturii 
de otel groase din toc si cercevea

5. Design clasic fara varsta, cu baghete si 
cercevele rotunjite sau drepte

6.	Usor	de	curatat	datorita	canalului	de	mari	
dimensiuni a tocului

1. A construction depth of 74 mm ensures 
excellent heat and sound insulation

2. GEALAN-STV® is the ground-breaking 
system for bonding panes and casement, 
that	delivers	decisive	benefits

3.	Efficient	use	of	material	in	the	profile	
design saves resources and thus helps the 
environment

4. Very good rigidity due to large steel 
stiffeners in the frame and sash

5.	Available	in	either	flat	profile	with	a	
bevelled	glazing	bead,	or	semiflush	with	
round glazing beads

6. Easy to clean, thanks to a generously 
large sash rebate

GER

1. 74 mm Bautiefe sorgen für gute Wärme- und 
Schalldämmung

2. GEALAN-STV® ist das bahnbrechende 
System, um Scheibe und Flügelüberschlag 
trocken zu verkleben

3.	Materialoptimierte	Profilgeometrie	schont	
Ressourcen	und	damit	die	Umwelt

4. Gute Stabilität durch große 
Stahlaussteifungen in Blendrahmen und Flügel

5. Klassische Linienführung der harmonisch 
abgestuften Außenansicht

6. Hohe Reinigungsfreundlichkeit durch groß 
dimensionierten Blendrahmenfalz

 

ITL

1. Profondità di costruzione del telaio 74 mm 
che assicura un’eccellente isolamento termico 
e acustico

2. STV® - GEALAN è il sistema rivoluzionario, 
di incollaggio a secco tra vetro e la battuta 
dell’anta che fornisce dei vantaggi notevoli

3. Uso efficiente dei materiali nella 
progettazione profilo consente di risparmiare 
risorse e, quindi, aiuta l’ambiente

4. Straordinaria stabilità grazie ai rinforzi 
utilizzati nel telaio e nell’anta

5. All’esterno del nodo ci sono  due possibilità 
di scelta tra anta a sezione quadra o tonda

6. Facile da pulire con battuta battente di 
grandi dimensioni

1

2

3

4

6

5

System features / Systemmerkmale / Caratteristiche del sistema / Caracteristici Sistem
50

58

8
12

11
6

66

38

13

16,5

13

5

18

74
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Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori

Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori
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Sheffield	Oak	Light x x braun F456-3081 gray

Sheffield	Oak	Grey x x braun F436-3086 gray

Eiche Natur x x braun 9.03118076-116800 gray

Bergkiefer x x braun 9.3069041-116700 gray

Oregon x x braun 9.1192001-116700 gray

Streifen-Douglasie x x braun 9.3152009-116700 gray

Winchester XA x x braun 9.0049240-114800 gray

Golden Oak x x braun 9.2178001-116700 black

Soft Cherry x x braun 9.3214009-119500 gray

Siena PR x x braun 9.0049233-114800 gray

Siena PN x x braun 9.0049237-114800 black

Nussbaum V x x braun 9.2178007-116700 black

Eiche Dunkel FL-F1 x x braun 9.2052089-116700 black

Mooreiche ST-F x x braun 9.3167004-116700 black

Macore x x braun 9.3162002-116700 black

Sapeli x x braun 9.2065021-116700 black

Black Cherry x x braun 9.3202001-116700 black

Desert Oak x x braun 2.0057.004-130300 black

Mountain Oak x x braun 2.0057.006-130300 black

Crystal White Ash x x white 47 852-117900 gray

Cremeweiss x x white 02.20.11.000001-116700 gray

Lichtgrau 7251 x x white 725105-116700 gray

Grau 7155 x x white 715505-116700 gray

Basaltgrau 7012 x x white 701205-116700 gray

Anthrazitgrau x x white 701605-116700 black

Anthrazitgrau 7016 Glatt x x white 701605-808300 black

Dunkelrot 3081 x x white 308105-116700 black

Winerot 3005 x x white 300505-116700 black

Moosgrun 6005 x x white 600505-116700 black

Dunkelgrun 6125 x x white 612505-116700 black

Schwarzbraun 8518 x x white 851805-116700 black

Metbrush Aluminium x x white F436-1001 gray

Metbrush Messing x x white F436-1007 gray

Dekore
Pellicola

Folie Farbbezeichnung
Colore

Denumire culoare

Folierung
Pellicolato
Infoliere

Trägermaterial
Colore Massa
Material	Bază

Renolit Code
Codice Renolit

Cod Renolit

Dichtung
Guarnizione

Garnitura
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Sound insulation test reports / Übersicht Schallprüfzeugnisse / Certificati d’isolamento acustico / 
Certificate	izolare	fonica

*VSG - Laminated glass / Verbundsicherheitsglas / Vetro stratificato / Sticla laminata

*VSG SI - Acoustic laminated glass / Schallschutz-Verbundsicherheitsglas / Vetro stratificato acustico / 
Sticla laminata cu control acustic

Element description
Elementbeschreibung
Descrizione elemento
Descriere element

Pane structure (mm)
Scheibenaufbau (mm)
Struttura vetro (mm)
Structura geam (mm)

Obtained values Rw.P=dB
Erreichte Werte Rw.P=dB
Valori raggiunti Rw.P=dB
Valori obtinute Rw.P=dB

4-16-4 34

4-14-4-14-4 35

6-16-4 38

8-16-4 39

6-14-4-14-4 40

VSG 8-16-4 40

VSG 10-16-4 (P4A) 40

10-12-4-12-6 42

VSG SI 6-16-6 43

VSG SI 8-14-4-14-6 43

VSG 10-12-4-16-6 (P4A) 43

VSG SI 8-24-8 46

VSG SI 8-12-4-12-8 45

VSG SI 8-16-VSG SI 8 47

VSG SI 10-16-VSG SI 8 47

VSG SI 8-12-4-12- VSG SI 8 47

Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări

5.2 3
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Symbol Legend / Symbol Legende / Legenda Simboli / Legenda simboluri

Symbol Legend / Symbol Legende / 
Legenda Simboli / Legenda simboluri

900

var0

1800

Window / Fenster /
Finestra / Fereastra

Extention profile / 
Höhenausgleichsprofil	/
Zoccolo porta / Bandou usa

Window with moullion / 
Finster mit Pfosten /
Finestra con montante / 
Fereastra cu montant

Door with sash rail / 
Tür mit Flgelsprosse /
Porta con traversa / 
Usa	cu	traversa

Threshold / 
Haustürschwelle /
Sotto soglia / 
Prag aluminiu

Threshold SLM / 
Haustürschwelle LFM /
Soglia in luce telaio / 
Prag	montat	in	flat

Coupling profiles 90 / 
Kopplungsprofile	90	/
Profili di accoppiamento 90 / 
Profile	de	cuplare	90

Variable bay pole / 
Variable Eckkopplung /
Giunto angolare variabile / 
Profile	de	cuplare	unghi	variabil

H coupler / 
H Schieber /
Profilo di accoppiamento / 
Profil	cuplare

Outer frame extension / 
Blendrahmen Verbreiterung /
Allargatore Telaio / 
Profile	extensie	toc

Bank connection profile / 
Sohlbankprofile	/
Profilo di appoggio inferiore / 
Profile	suprainaltare	pervaz

Reinforcing plant-on profile / 
Statik-Aufsatz /
Rinforzo / 
Ranforsare	aplicată

Terrace door / Balkonture
Porta balcone	/	Usa	balcon

Residential Door / Haustüre 
Portoncino	/	Usa	intrare

Window handle / Fenstergriff 
Maniglia finestra / Maner fereastra

Double side door handle / 
Fenstergriffe mit Arretirung
Maniglia passante / Maner dublu

Door Handle / Drückergarnitur /
Maniglione / Maner usa

Flag door hinge / Haustürband /
Cerniera a bandiera / Balama usa

Outswing door
Außenöffnende Türen
Porta  con apertura verso l’esterno
Usa	cu	deschidere	exterioara

Door hinge RB / Haustürband RB /
Cerniera tubolare / 
Balama tubulara usa

Double hung window / 
Stulpfenster / Finestra a due ante / 
Fereastra in doua canate

Renovation profile / 
Renovierungs-Blendrahmen / 
Telaio ristrutturazione / Toc de 
renovare
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

5.3 1

74

6113

4
8

2
0

9
3

60

6
5

Profi le: 8001
Steel 8727
28.5x28.5 -  2 mm

Profi le: 8033
Steel 8727
28.5x28.5 - 2 mm

Profi le: 8034
Steel 6744
28x17.5 - 1.5 mm

Profi le: 8010
Steel 8710
27.5x35.5 - 2 mm

Profi le: 8015
Steel 8701
43x27.5 - 2 mm

WinArhi

Frame profi les /	Rahmenprofi	le	/	Profi li Telaio	/	Profi	le	Toc
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Fixed light / Festfeld / Fissa / Fix

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre
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Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre
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Frame - Sash / Blendrahmen - Flügel / 
Telaio - Anta / Toc - Cercevea
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Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre
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Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre
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Sash - Transom - Sash / Flügel Pfosten Flügel / 
Anta - Montante Anta / Cercevea - Montant - Cercevea

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
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Sash - Floating Mullion - Sash / Flügel - Stulp - Flügel / 
Anta - Profilo Riporto - Anta /	Cercevea	-	Ștulp	-	Cercevea

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre
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Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă
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Telaio - Anta / Toc - Cercevea
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Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă
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Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

64
85

84
11

7
10

5
13

8

21
12

12
21

Sash          8076
Steel          8736

40x60
t=2 mm

I  =13,83 cm
I  =20,88 cm
x
y

4
4

Threshold - Sash /	Schwellenprofil	-	Flügel	/	
Soglia - Anta / Prag - Cercevea

Sash          8081
Steel          8706

Treshold    6861501

Treshold    6861501

Treshold    6861501

48.5x46
t=2 mm

I  =10,60 cm
I  =9,22 cm
x
y

4
4

76

76

5

5

5
18

12

18

Weather bar - elox
Wetterschenkel - elox
Profilo gocciolatoio - elox
Lăcrimar	-	elox

Weather bar - elox
Wetterschenkel - elox
Profilo gocciolatoio - elox
Lăcrimar	-	elox

57

58
18

76

Sash          8095A
  or
Sash          8096A
Steel          8727

28.5x28.5 
t=2mm

I  =2,20 cm
I  =1,35 cm
x
y

4
4

5.5 3
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Frame - Sash  outside opening / Blendrahmen - Flügel außen öffnend / 
Telaio - Anta apertura esterna /	Toc	-	Cercevea	deschidere	exterioară

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Frame        8001
Steel          8727

28.5x28.5 
t=2mm

I  =2,20 cm
I  =1,35 cm
x
y

4
4

Frame        8015
Steel          8701

43x27.5 
t=2 mm

I  =5,92 cm
I  =2,87 cm
x
y

4
4

Sash          8078
Steel          8706

Sash          8078
Steel          8706

Sash          8078
Steel          8706

48.5x46
t=2 mm

48.5x46
t=2 mm

48.5x46
t=2 mm

I  =10,60 cm
I  =9,22 cm
x
y

4
4

I  =10,60 cm
I  =9,22 cm
x
y

4
4

I  =10,60 cm
I  =9,22 cm
x
y

4
4

105

105

105

143

151

187

38

46
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8

8

12

12

12

57

57

57

66

74

110

Frame        8010
Steel          8710

27.5x35.5
t=2 mm

I  =2,65 cm
I  =3,95 cm
x
y

4
4
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Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Frame        8001
Steel          8727

28.5x28.5 
t=2mm

I  =2,20 cm
I  =1,35 cm
x
y

4
4

Frame        8015
Steel          8701

43x27.5 
t=2 mm

I  =5,92 cm
I  =2,87 cm
x
y

4
4

Sash          8042
Steel          8736

40x60
t=2 mm

I  =13,83 cm
I  =20,88 cm
x
y

4
4

Sash          8042
Steel          8736

40x60
t=2 mm

I  =13,83 cm
I  =20,88 cm
x
y

4
4

Sash          8042
Steel          8736

40x60
t=2 mm

I  =13,83 cm
I  =20,88 cm
x
y

4
4

Frame        8010
Steel          8710

27.5x35.5
t=2 mm

I  =2,65 cm
I  =3,95 cm
x
y

4
4

126

126

126

164

172

208

38

46

82

8

8

8

12

12

12

78

78

78

66

74

110

5

5

5

18

18

18

74
74

74
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Threshold - Sash outside opening /	Schwellenprofil	-	Flügel	außen	öffnend	/	
Soglia - Anta apertura esterna /	Prag	-	Cercevea	deschidere	exterioară

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Treshold     6861501

Treshold    6861501

Sash          8078
Steel          8706

48.5x46
t=2 mm

I  =10,60 cm
I  =9,22 cm
x
y

4
4

Sash          8042
Steel          8736

40x60
t=2 mm

I  =13,83 cm
I  =20,88 cm
x
y

4
4

10
5

12

11
7

12
6

12

13
8

64
85

5
5

18
18

76

76

Weather bar - elox
Wetterschenkel - elox
Profilo gocciolatoio - elox
Lăcrimar	-	elox

Weather bar - elox
Wetterschenkel - elox
Profilo gocciolatoio - elox
Lăcrimar	-	elox
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Coupling profile gasket / Kopplungsdichtung / Guarnizione giunto	/	Garnitură	de	cuplare

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

Coupling profiles /	Kopplungsprofile	/	
Profili di accoppiamento /	Profile	de	cuplare

6666

74 74

7474

35

3

7281
Steel    7796

H coupler / H Kopplung / Profilo di accoppiamento	/	Profil	cuplare	ranforsat

74

74

82
.5

2304
Steel    7718

I  =7,11 cmx
4

Corner coupling 90° /	Eckkopplung	90°	/	
Giunto angolare 90°	/	Profil	cuplare	90°

I  =9,19cmx
4

77

5.6 1
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Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

I  =7,54 cmx
4

Steel  7711

2234

2233

7205

Bay pole / Eckkopplung variabel / Giunto angolare variabile	/	Profil	cuplare	unghi	variabil

Base profiles /	Sohlbankprofile	/	
Profilo appoggio inferiore /	Profile	supraînălţare	pervaz

49

7209

49
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2313
Steel 2724*
*Optional

2315

7310

3217

Additional profi les	/	Zusatzprofi	le	/	
Profi li aggiuntivi	/	Profi	le	auxiliare
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7292

2311

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

Steel 2724*

Steel 2724*

*Optional

*Optional
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8459

Auxiliary profiles /	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi /	Profile	auxiliare

Aluminum foot-step angle / Alu-Trittwinkel / Protezione pedata in alluminio /	Protecție	aluminiu	toc
Cover profile /	Abdeck	Profil	/	Profilo chiudi-cava /	Profil	închidere	nut

3325

8177

8273
Steel 8736

3327

230600

Weather bar / Wetterschenkel / Profilo gocciolatoio /	Lăcrimar

Extension profile / Verbreiterung / Profilo zoccolo porta	/	Profil	bandou	uşă

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

5.6 5
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7340

Roller shutter profiles /	Rollladen	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi per avvolgibile /	Profile	rulouri

Roller shutter guide profile /	Rollladen	Ablaufprofil	/	Profilo guida tapparelle /	Profil	ghidaj	covor	lamele	rulou

3429

3348

3434

Roller shutter feeding form / Rollladeneinlauftrichter / Convogliatore avvolgibile	/	Ghidaj	şină	rulou

Roller shutter guide / Rollladenführung / Guida per avvolgibile	/	Şină	rulou

18

28

50
8

15

41

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

3347
8878

3352

Roller shutter guide / Rollladenführung / Guida per avvolgibile	/	Şină	rulou

64
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8
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Sash 8095

Sash 8096

Steel     

8727
28,5x28,5
t=2mm

I  =2,20 cmx
4

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

S
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 -
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h 
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at

e 
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gh

t

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m²
Sash: Standard

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

8727

5.7 1
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Sash 8095A

Sash 8096A

Steel     

8727
28,5x28,5
t=2mm

I  =2,20 cmx
4

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

no steel

8727
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: Standard

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Sash 8095

Sash 8096

Steel     

8727
28,5x28,5
t=2mm

I  =2,20 cmx
4

8727
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm
( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Sash 8095A

Sash 8096A

Steel     

8727
28,5x28,5
t=2mm

I  =2,20 cmx
4

8727
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: Standard

Opening types

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Sash 8095

Sash 8096

Steel     

8727
28,5x28,5
t=2mm

I  =2,20 cmx
4

8727
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Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: STV

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

S
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Sash 8095A

Sash 8096A

Steel     

8727
28,5x28,5
t=2mm

I  =2,20 cmx
4

8727
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m²
Sash: Standard

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm

Sash 8095

Sash 8096

Steel     

8727
28,5x28,5
t=2mm

I  =2,20 cmx
4

8727

5.7 7
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	WHITE / WEISS / BIANCO / ALB
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm

Sash 8095A

Sash 8096A

Steel     

8727
28,5x28,5
t=2mm

I  =2,20 cmx
4

8727
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: Standard

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm

Sash 8095

Sash 8096

Steel     

8727
28,5x28,5
t=2mm

I  =2,20 cmx
4

8727

5.7 9
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Profile:	COLOR / FARBE / PELLICOLATO / COLOR
Glass: < 30 kg/m²
Sash: STV
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

( Ex: 4-16-4-16-4 or 6-16-6)

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 12 mm

Sash 8095A

Sash 8096A

Steel     

8727
28,5x28,5
t=2mm

I  =2,20 cmx
4

8727
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: Standard

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Opening types

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Sash 8095

Sash 8096

Steel     

8727
28,5x28,5
t=2mm

I  =2,20 cmx
4

8727

5.7 11
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Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: STV
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Glass/Glas/Vetro/Sticla < 20 mm
( Ex: 6-14-4-14-6 or 8-14-6)

Opening types

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

Sash 8095A

Sash 8096A

Steel     

8727
28,5x28,5
t=2mm

I  =2,20 cmx
4

8727
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Sash 8081

Sash 8078

8706

Steel

46X48.5
t=2 mm

I  =10,60 cmx
4
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SRW - Sash Rebate Width

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Door Sash Maximum Sizes / Türen Flügelgrößen Diagramme / Campi d’applicazione 
Anta Porta /	Dimensiuni	maximale	cercevea	ușă

Opening types

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: Standard

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

5.7 13

White and 
Color	Profiles
< 20 mm Glass

Color	Profiles
< 12 mm Glass

White	Profiles
< 12 mm Glass
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Sash 8081

Sash 8078

8706

Steel

46X48.5
t=2 mm

I  =10,60 cmx
4
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SRW - Sash Rebate Width

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Door Sash Maximum Sizes / Türen Flügelgrößen Diagramme / Campi d’applicazione 
Anta Porta /	Dimensiuni	maximale	cercevea	ușă

Opening types

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: Standard

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%
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White and 
Color	Profiles
< 20 mm Glass

Color	Profiles
< 12 mm Glass

White	Profiles
< 12 mm Glass
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră
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SRW - Sash Rebate Width

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR
Glass: < 50 kg/m²
Sash: Standard

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

White	Profiles
< 12 mm Glass

White and 
Color	Profiles
< 20 mm Glass

Color	Profiles
< 12 mm Glass

Sash 8081

Sash 8078

8706

Steel

46X48.5
t=2 mm

I  =10,60 cmx
4

5.7 15
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Window Frame Maximum Sizes / Fenster Blendrahmengrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Telaio Finestra /	Dimensiuni	maximale	toc	fereastră
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FRW - Frame Rebate Width

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Opening types

Profile:	WHITE and COLOR / WEISS und FARBE / 
BIANCO e PELLICOLATO / ALB si COLOR

H
E
R
C
U
LE

S
	7
0

B
O

R
A

R
O

LL
O

 F
R

O
N

T
R

O
LL

O
 T

O
P

G
LA

S
S

H
A

R
D

W
A

R
E

P
R

E
M

IL
IN

E
P

R
E

M
ID

O
O

R
 8

8
P

R
E

M
ID

O
O

R
 7

6
K
U
B
U
S

P
A

S
IV

 8
2

S
T

Y
LE

 7
6

R
O

N
D

O
P

E
R

F
O

R
M

E
R

 7
4

G
LA

S
B

E
S

C
H

LÄ
G

5.7 16

Color	Profiles

White Profiles
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Profile Glass	/	Glas	/	Vetro	/	Sticlă Glazing bead / Glasleiste 
Fermavetro	/	Baghetă

Gasket / Dichtung 
Guarnizione	/	Garnitură

Frame 8001, 8010, 8015, 8030, 
8027
Sash 8095, 8081, 8078, 8096, 
8076, 8042
Mullion 8080, 8040

Frame 8001, 8010, 8015, 8030, 
8027
Sash 8095, 8081, 8078, 8096, 
8076, 8042
Mullion 8080

Frame 8001, 8010, 8015, 8030, 
8027
Sash 8095, 8081, 8078, 8096, 
8076, 8042
Mullion 8080

Frame 8001, 8010, 8015, 8030, 
8027
Sash 8095, 8081, 8078, 8096, 
8076, 8042
Mullion 8080

24 mm

28 mm

38 mm

44 mm

Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje

Glazing Beads / Glasleiste / Fermavetri /	Baghete	de	fixare	geam

7138

7144

black

black

black

black

or

or

or

or

gray

gray

gray

gray

7124

7128

24 - 0,5+

28 - 0,5+ 28 - 0,5+ 30 - 0,5+

24 - 0,5+ 26 - 0,5+

38 - 0,5+ 38 - 0,5+ 40 - 0,5+

44 - 0,5+ 44 - 0,5+ 46 - 0,5+

61

61 61

5.8 1
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Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione	/	Drenajul	și	ventilarea	

Front drainage / Entwässerung  nach vorne / Drenaggio frontale / Drenaj frontal

Hidden drainage / Entwässerung nach unten / Drenaggio nascosto / Drenaj inferior

Drainage / Entwässerung / Drenaggio / Drenajul
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* The antechamber must be ventilated if heat is to be prevented from accumulating in non-white profiles.
 
*	Um	einen	Hitzestau	zu	vermeiden,	belüften	Sie	bei	nicht	weißen	rofilen	die	Vorkammern.
 
* Per evitare un ristagno di calore la precamera dei profili non bianchi deve essere ventilata
 
*	Pentru	a	evita	acumularea	de	caldura,	precamerele	profilelor	non-albe	trebuiesc	ventilate.

Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione	/	Drenajul	și	ventilarea	

Ventilation / Entlüftung / Ventilazione / Ventilarea
A

A

B

B

mm 52 x 5 .nim mm 52 x 5 .nim 

100 100

5.9 2
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Ventilation system / Lüftungssystem / Sistema di areazione / Sistem de ventilatie

  
 

 
 

 

 

 
 

 
 
  

 
 
 
 

 
 

GECCO 4 is the latest GEALAN ventilation system option. It is suitable for all GEALAN window systems. 
GECCO 4 is equipped with pollen and dust filters, protection screen against insects as well as sound insula-
tion and rain protection profiles. The air flux measures approximately 11 m³ per hour at a pressure difference 
of 10 Pascal and can go up to over 19 m³ per hour near the closing point (wich is at approximately 30 Pascal 
pressure difference). The device can also be manually-operated.
 
Im geöffneten Zustand schließt der GECCO 4 automatisch bei einer Druckdifferenz von ca. 30 Pa, so dass Zuger-
scheinungen erst gar nicht auftreten können. Lässt der Winddruck nach, öffnet sich die Klappe von selbst und die 
Luftzirkulation	findet	wieder	ungehindert	statt.	Bei	Bedarf	kann	das	Lüftungssystem	aber	auch	manuell	verschlossen	
werden. Auch der Luftdurchsatz des GECCO 4 kann sich sehen lassen. Er beträgt bei einer Druckdifferenz von 10 Pa 
ca. 11 m3 pro Stunde. Bis zum Schließpunkt von ca. 30 Pa steigt der Luftdurchsatz auf mehr als 19 m3 pro Stunde 
an.
 
Grazie a GECCO 4, GEALAN è in grado di garantire un’aerazione autonoma dei locali decisamente maggiore rispetto 
alle altre versioni. Il montaggio avviene per mezzo degli allargatori del telaio o nel telaio fisso se dotato di profili più 
larghi. GECCO 4 è adatto per profondità costruttive tra 62 mm e 90 mm. Questa versione è sempre provvista di un 
apposito filtro antipollini.   È notevole il flusso d’aria che è di cca. 11 m³ all’ora ad una differenza di pressione di 10 
Pascal, e fino al punto di chiusura di cca. 30 Pascal ammonta a più di 19 m³ all’ora. Il dispositivo permette anche 
l’azionamento meccanico.
 
Principalul avantaj al dispozitivului GECCO 4 este reprezentat de utilizarea universala a acestuia, pentru toate sis-
temele	de	profile	(atat	din	PVC,	cat	si	din	lemn)	cu	adancimi	de	constructie	cuprinse	intre	62	mm	si	90	mm.	Acesta	
ofera	si	avantaje	suplimentare	precum	filtru	de	polen	si	de	praf	si	protectie	impotriva	insectelor.	In	plus,	GECCO	4	
este	prevazut	si	cu	un	accesoriu	de	protectie	contra	ploii.	Remarcabil	este	fluxul	de	aer	care	insumeaza	aproximativ	
11 m³ pe ora la o diferenta de presiune de 10 Pascal, iar pana la punctul de inchidere de aproximativ 30 Pascal urca 
la peste 19 m³ pe ora. Dispozitivul permite si actionarea manuala.

01= Inside	grid	with	a	filter 05= Front covering stripe

02= Case 06= Rear covering stripe

03= Outside grid 07= Switch

04= Outside grid cover

Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione	/	Drenajul	și	ventilarea	
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Profile	System	Manufacturer
Profine

Troisdorf
Deutschland

STYLE 76

STYLE 76 / STYLE 76 serie / 
Serie STYLE 76 / Seria STYLE 76

Heat transfer coefficient
Wärmedurchgangskoeffizient

Transmittanza termica
Transmitanta termica

Tightness against driving rain -
unprotected (A)

Schlagregendichtheit	-	Ungeschützt	(A)
Tenuta all’acqua metodo di prova A

Etanseitatea la apa
expunere directa

Resistance to wind load
Widerstandsfähigkeit 

gegen Windlast
Resistenza ai  carichi di vento

Rezistenta la incarcarea din vant

Air permeability
Luftdurchlässigkeit

Tenuta all’aria
Permeabilitatea aerului

Sound insulation
Schallschutz

L’isolamento acustico
Izolarea acustica

Burglar-resistant
Einbruchhemmung

Resistenza antieffrazione
Rezistenta antiefractie

bis 

bis 

pana la 

bis 

bis 

bis 

bis 

fino a
pana la

pana la

pana la

fino a

fino a

fino a

fino a

fino a

		Uf	=	1,0	W/(m2K)

  Clasa 4

pana la 48 dB

pana la RC 2 (WK 2)

  Clasa C5/B5

9A

up to

up to

up to

up to

up to

up to

Profile system Trocal 76 MD with 6 chambers 
Profilsystem	Trocal	76	mit	6	Kammer

Sistema di profili Trocal 76 con 6 camere
Sistemul	de	profile	cu	6	camere	Trocal	76
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ROM

■		Izolarea	termică	optimă.		Datorită	camerelor	
izolatoare	special	concepute	în	forma	„V“	se	
ajunge	la	coeficientul	de	transfer	termic	pe	profil	
Uf	=	1,0	W/m²K;
■		Curățarea	ușoară	este	datorată	suprafeței	
lucioase	a	profilului	PVC	și	a	garniturilor	integrate	
în	profil	din	PCE	sau	EPDM	în	culorile	gri	sau	
negru;
■		Protecția	perfectă	la	intemperii	se	datorează	
garniturilor	coextrudate.	Etanșarea	garniturii	de	
mijloc	este	îmbunătățită	prin	suprapunerea	de	
4,5	mm	pe	cerecevea;
■		Aerisirea	este	controlată,	acest	deziderat	fiind	
realizat printr-un concept nou cu grile de aerisire 
integrate	în	toc;
■		Designul	elegant	cu	muchii	drepte	permite	și	
combinația	cu	diferite	placări	de	aluminiu,	pre-
cum	și	posibilitatea	folosirii	cercevelelor	rotunjite;
■	Izolarea	fonică	sporită	și	datorită	pachetului	de	
geam	de	pană	la	48	mm,	ajungându-se	la	valori	
de	izolare	fonică	de	48	dB.

ENG

■ Centre seal system with 76 mm installation 
depth, in a modern design.
■ Weldable PCE or EPDM gasket in light grey 
or black.
■ Intelligent chamber design for high thermal 
stability.
■ Fast and effective ventilation either to the 
front or invisibly downwards.
■ Wide range of extensions and ancillary 
profiles for simple and professional 
installations.
■ 16–48 mm panes and panelling also 
possible.
■ Simple and reliable installation 
safeguarded by support lobes and additional 
thicknesses in the screw channels.
■ Additional sash rebate gasket for enhanced 
thermal insulation.
■ Slender sight line with high thermal 
insulation.

GER

■	Mitteldichtungssystem	mit	76	mm	Bautiefe,	
in modernem Design.
■	Verschweißbare	PCE	oder	EPDM	Dichtung	
in lichtgrau oder schwarz.
■	Hohe	Thermostabilität	durch	intelligente	
Kammerkonstruktion.
■	Schnelle	und	effektive	Be-	und	Entlüftung	
- wahlweise nach vorn oder verdeckt nach 
unten.
■	Einfach	und	fachgerechte	Montage	durch	
umfangreiches	Zusatz	und	Nebenprofilpro-
gramm.
■	Einsatz	von	Gläsern	oder	Füllung	von	16	-	
48 mm möglich.
■	Stütznocken	und	Aufdickungen	in	den	
Schraubkanälen gewährleisten eine einfach 
und sichere Montage.
■	Erhöhte	Wärmedämmung	durch	zusätzliche	
Flügelfalzdichtung.
■	Schmale	Ansichtsbreite	bei	hoher	
Wärmedämmung.

System features / Systemmerkmale / Caractteristiche del sistema / Caracteristici Sistem

System description / Systembeschreibung / 
Descrizione del sistema / Descrierea sistemului

ITL

1. Sistemma a 6 camere con tre guarnizzioni 
e  profondita di 76 mm. Design moderno con 
anta a gradino o sagomata.

2. Grazie al disegno intelligente delle camere 
viene raggiunto il valore ottimale di isola-
mento termico di Uf = 1,0 W (m2K)

3. Guarnizioni PCE saldabili o tradizionali 
guarnizioni EPDM in grigio o nero.

4. Ventilazione veloce ed efficace – a scelta 
verso la parte anteriore o verso il basso.

5. Fermavetro arretrato con guarnizione 
a labbro coestrusa,per un miglior aspetto 
estetico.

6. Miglior isolamento termico grazie ad un 
ampio spettro di montaggio vetri da 24 a 48 
mm.

7. Montaggio sicuro grazie ad un perfetto
adattamento tecnico costruttivo con 
davanzali interni ed esterni e profili di 
collegamento.

8. Scarsa manutenzione grazie al 
posizionamento della ferramenta nella zona 
dietro alla guarnizione termica centrale.
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Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori

Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori
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Sheffield	Oak	Light x x braun F456-3081 gray

Sheffield	Oak	Grey x x braun F436-3086 gray

Eiche Natur x x braun 9.03118076-116800 gray

Bergkiefer x x braun 9.3069041-116700 gray

Oregon x x braun 9.1192001-116700 gray

Streifen-Douglasie x x braun 9.3152009-116700 gray

Winchester XA x x braun 9.0049240-114800 gray

Golden Oak x x braun 9.2178001-116700 black

Soft Cherry x x braun 9.3214009-119500 gray

Siena PR x x braun 9.0049233-114800 gray

Siena PN x x braun 9.0049237-114800 black

Nussbaum V x x braun 9.2178007-116700 black

Eiche Dunkel FL-F1 x x braun 9.2052089-116700 black

Mooreiche ST-F x x braun 9.3167004-116700 black

Macore x x braun 9.3162002-116700 black

Sapeli x x braun 9.2065021-116700 black

Black Cherry x x braun 9.3202001-116700 black

Desert Oak x x braun 2.0057.004-130300 black

Mountain Oak x x braun 2.0057.006-130300 black

Crystal White Ash x x white 47 852-117900 gray

Cremeweiss x x white 02.20.11.000001-116700 gray

Lichtgrau 7251 x x white 725105-116700 gray

Grau 7155 x x white 715505-116700 gray

Basaltgrau 7012 x x white 701205-116700 gray

Anthrazitgrau x x white 701605-116700 black

Anthrazitgrau 7016 Glatt x x white 701605-808300 black

Dunkelrot 3081 x x white 308105-116700 black

Winerot 3005 x x white 300505-116700 black

Moosgrun 6005 x x white 600505-116700 black

Dunkelgrun 6125 x x white 612505-116700 black

Schwarzbraun 8518 x x white 851805-116700 black

Metbrush Aluminium x x white F436-1001 gray

Metbrush Messing x x white F436-1007 gray

Dekore
Pellicola

Folie Farbbezeichnung
Colore

Denumire culoare

Folierung
Pellicolato
Infoliere

Trägermaterial
Colore Massa
Material	Bază

Renolit Code
Codice Renolit

Cod Renolit

Dichtung
Guarnizione

Garnitura
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Sound insulation test reports / Übersicht Schallprüfzeugnisse / Certificati d’isolamento acustico / 
Certificate	izolare	fonica

Element description
Elementbeschreibung
Descrizione elemento
Descriere element

Pane structure (mm)
Scheibenaufbau (mm)
Struttura vetro (mm)
Structura geam (mm)

Obtained values Rw.P=dB
Erreichte Werte Rw.P=dB
Valori raggiunti Rw.P=dB
Valori obtinute Rw.P=dB

4-16-4 33

4-12-4-12-4 33

6-16-4 37

8-16-4 38

6-16-4-14-4 39

8 VSG SI-16-8 45

8 VSG SI-16-8 VSG SI 47

12 VSG SI-20-8 VSG SI 47

14 VSG SI-24-10 VSG SI 47

12 VSG SI-12-6-12-8 VSG SI 48

4-18-4-18-4 34

6-16-4-18-4 40

10-14-6-12-6 42

10/16-4 39

8 VSG SI-16-10 45

12 VSG SI-16-8 VSG SI 46

6-12-4-12-4 39

8-12-4-12-4 40

10-12-4-12-6 42

8 VSG SI-12-6-12-8 VSG SI 46

10-14-4-14-6 42

8 VSG SI-14-4-14-6 44

Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Symbol Legend / Symbol Legende / Legenda Simboli / Legenda simboluri

900

var0

1800

Window / Fenster /
Finestra / Fereastra

Extention profile / 
Höhenausgleichsprofil	/
Zoccolo porta / Bandou usa

Window with moullion / 
Finster mit Pfosten /
Finestra con montante / 
Fereastra cu montant

Door with sash rail / 
Tür mit Flgelsprosse /
Porta con traversa / 
Usa	cu	traversa

Threshold / 
Haustürschwelle /
Sotto soglia / 
Prag aluminiu

Threshold SLM / 
Haustürschwelle LFM /
Soglia in luce telaio / 
Prag	montat	in	flat

Coupling profiles 90 / 
Kopplungsprofile	90	/
Profili di accoppiamento 90 / 
Profile	de	cuplare	90

Variable bay pole / 
Variable Eckkopplung /
Giunto angolare variabile / 
Profile	de	cuplare	unghi	variabil

H coupler / 
H Schieber /
Profilo di accoppiamento / 
Profil	cuplare

Outer frame extension / 
Blendrahmen Verbreiterung /
Allargatore Telaio / 
Profile	extensie	toc

Bank connection profile / 
Sohlbankprofile	/
Profilo di appoggio inferiore / 
Profile	suprainaltare	pervaz

Reinforcing plant-on profile / 
Statik-Aufsatz /
Rinforzo / 
Ranforsare	aplicată

Terrace door / Balkonture
Porta balcone	/	Usa	balcon

Residential Door / Haustüre 
Portoncino	/	Usa	intrare

Window handle / Fenstergriff 
Maniglia finestra / Maner fereastra

Double side door handle / 
Fenstergriffe mit Arretirung
Maniglia passante / Maner dublu

Door Handle / Drückergarnitur /
Maniglione / Maner usa

Flag door hinge / Haustürband /
Cerniera a bandiera / Balama usa

Outswing door
Außenöffnende Türen
Porta  con apertura verso l’esterno
Usa	cu	deschidere	exterioara

Door hinge RB / Haustürband RB /
Cerniera tubolare / 
Balama tubulara usa

Double hung window / 
Stulpfenster / Finestra a due ante / 
Fereastra in doua canate

Renovation profile / 
Renovierungs-Blendrahmen / 
Telaio ristrutturazione / Toc de 
renovare

Symbol Legend / Symbol Legende / 
Legenda Simboli / Legenda simboluri
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Frame profi les /	Rahmenprofi	le	/	Profi li Telaio	/	Profi	le	Toc

Profi le: 76171
Steel V303
32,5x28x35 -  1,5 mm

Alternative Steel 
V300
32,5x28 -  1,5 mm

Profi le: 76181
Steel V299
33x17 - 1.5 mm

76707

Profi le: 76172
Steel V314
45x35 - 2 mm

Profi le: 76102
Steel V314
45x35 - 2 mm

WinArhi

32
,5

28

16
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 76206
Steel V260
40x60 - 2.5 mm

Profi le: 76207
Steel V260
40x60 - 2.5 mm

Sash profi les / Flügelprofi	le	/	Profi li Anta	/	Profi	le	Cercevea

Alternative Steel 
V308
32,5x28 -  2,5 mm

Alternative Steel 
V308
32,5x28 -  2,5 mm

Profi le: 76271
Steel V303
32,5x28 -  1,5 mm

Profi le: 76205
Steel V314
45x35 -  2 mm

Profi le: 76273
Steel V303
32,5x28 -  1,5 mm

Profi le: 76272
Steel V314
45x35 - 2 mm

WinArhi

32
,5

28

32
,5

28

20 20
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Profile: 76371
Steel V321
27x29 - 2 mm

Profile: 76299
Steel V323
44x54 - 1.5 mm

Profile: 76472
Steel V317
40x25 - 2 mm

Profile: 76402
Steel V310
30x28 - 2 mm

Profile: 76471
Steel V316
30x20 - 1,5 mm

Profile: 76301
Steel V320
27x29 - 1,5 mm

Alternative Steel 
V320
27x29 - 1,5 mm

27

29

21
97

99
,5

Sash rails & Floating mullion profiles / Pfosten	&	Stulpprofile	/	Profili per traverso & 
Profili per battuta centrale	/	Profile	montant	si	Profile	Stulp

Overview of profiles / Produktübersicht / 
Sommario profili /	Descriere	profile

6.3 3
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WinArhi

Profi le: A062 Profi le: A064Profi le: A061 Profi le: A063

Profi le: A075

76

20

26

76171

Profi le: 8355 Profi le: 8340 Profi le: 8341 Profi le: 76821
Steel 940808
50x50 - 2 mm

Steel 640
Ø 50 - 2 mm

900
var0

Threshold & Weather bar / Schwelle & Wetter Schenkel / Soglia	&	Profi	lo	Gocciolatoio	/	
Praguri & Lacrimare

Coupling Profi les /	Kopplungsprofi	le	/	Profi li di accoppiamento	/	Profi	le	cuplare

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 6861501

76

20
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Profi le: 76605 Profi le: 76604 Profi le: 93002

Profi le: 76754 Profi le: 76753 Profi le: 76704 Profi le: 76752

Steel V331
11x55 - 2.5 mm

Steel V260
40x50 - 2 mm

65

WinArhi

52

Bank connection profi le /	Bankanschluss	profi	le	/	Profi li di appoggio inferiore / 
Profi	le	suprainaltare

18001800

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le
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Profi le: 76701 Profi le: 76702 Profi le: 76703
Steel V312
32x18 - 1.5 mm

Steel V314
35x45 - 2 mm

Steel V314
35x45 - 2 mm

WinArhi

PCE

PCEG048
(EPDM)

PCE

PCE

Extension profi le /	Verbreiterung	profi	le	/	Allargatori / Extensii toc

Gasket / Dichtung / Guarnizione	/	Garnitură

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le
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Fixed light / Festfeld / Fisso / Fix

Frame        76171
Steel          V303

Steel          V300

Frame        76172
Steel          V314

Frame        76174
Steel          V299

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=1,5 mm

45x35
t=2 mm

33x17
t=1.5 mm

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre

74

46

92

64

13

13

I  =0,7 cm

I  =8,4 cm

I  =0,6 cm

I  =1,0 cm

I  =5,7 cm

I  =1,8 cm

x

x

x

y

y

y

4

4

4

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

4

4

4

or
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Transom    76371
Steel          V321

Steel          V320

37x29
t=2 mm

37x29
t=1,5 mm

Fixed light with transom / Festfeld Pfosten / Fisso con montate / Fix cu montant

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre

98

42

Fixed light - Transom - Sash / Festfeld - Pfosten - Flügel / 
Fisso - Montante - Anta / Fix - Montant - Cercevea

Transom    76371
Steel          V321

37x29
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=2,5 mm

32,5x28
t=2 mm

Steel          V303

Steel          V308

Steel          V303

Sash          76271

Sash          76271

Sash          76273

Sash          76273

or

or

42 98

140

57 34

12

Frame        76171
Steel          V303

Frame - Sash / Blendrahmen - Flügel / 
Telaio - Anta / Toc - Cercevea

74 42

116

38 57

12

I  =1,0 cm

I  =1,0 cm
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I  =1,9 cm
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I  =3,1 cm

I  =2,4 cm

I  =2,2 cm

I  =2,2 cm

I  =2,2 cm
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3 32,5x28
t=2,5 mm

 Steel         V308 I  =1,9 cm
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92 42

134

56 57
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45x35
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

Steel          V303

Steel          V303

Sash          76271

Sash          76271

Sash          76273

Sash          76273

or

or

Frame        76172
Steel          V314

Frame        76174
Steel          V299

Sash - Transom - Sash / Flügel Pfosten Flügel / 
Anta - Montante Anta / Cercevea - Montant - Cercevea

9842 42

182

2657 57

12 12

Transom    76371
Steel          V321

37x29
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

Steel          V303

Steel          V303

Sash          76271

Sash          76271

Sash          76273

Sash          76273
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33x17
t=1,5 mm

I  =1,0 cm
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4

I  =1,0 cm
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I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
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y
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I  =3,1 cm
I  =5,5 cm
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y

4
4

32,5x28
t=2,5 mm

Steel          V308 I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
y

4
4

32,5x28
t=2,5 mm

Steel          V308 I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
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Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre
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12

79 57
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45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

37x29
t=2 mm

Transom   76371
Steel         V321

Sash         76272
Steel          V314

Sash         76272
Steel          V314

Floating
Mullion      76472
Steel          V317

40x25
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

Steel          V303

Steel          V303

Sash          76271

Sash          76271

Sash          76273

Sash          76273

or

or

9874 74

246

2689 89

12 12

80 41

162

6 57

41

57
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I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
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4
4

I  =2,3 cm
I  =4,8 cm
x
y

4
4

3

3689 89

3

3

33

I  =3,1 cm
I  =5,5 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm

I  =8,4 cm

I  =5,7 cm

I  =5,7 cm

x

x

y

y

4

4

4

4

Sash - Floating Mullion - Sash / Flügel - Stulp - Flügel / 
Anta - Profilo Riporto - Anta /	Cercevea	-	Ștulp	-	Cercevea

80 73
226

73

12

Floating
Mullion       76472
Steel           V317

40x25
t=2 mm

45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

Sash         76272
Steel          V314

Sash         76272
Steel         V314

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =2,3 cm
I  =4,8 cm
x
y

4
4

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre
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Frame - Sash / Blendrahmen Flügel / 
Telaio - Anta / Toc - Cercevea

74 74

148

38 89

12

32,5x28
t=2 mm

Frame        76171
Steel          V303

45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

Sash         76272
Steel          V314

Sash          76272
Steel          V314

Frame        76174
Steel          V299

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

3

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre

115 74

189

12

79 89 3

62 41

144

6 57

41

39
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Floating
Mullion      76471
Steel          V316

30x20
t=1,5 mm

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

Steel          V303

Steel          V303

Sash          76271

Sash          76271

Sash          76273

Sash          76273

or

or

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
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I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

I  =2,3 cm
I  =4,8 cm
x
y

4
4
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Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

40x60
t=2.5 mm

45x35
t=2 mm

Sash         76272
Steel          V314

Sash          76206
Steel          V260

92 74

166

56 89

12

45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

Frame        76172
Steel          V314

Frame        76102
Steel          V314

I  =8,4 cm
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y

4
4

I  =8,4 cm
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y

4
4

I  =8,4 cm
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4
4

I  =22,8 cm
I  =12,1 cm
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y

4
4
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85 97
182

56 105

3

3

Threshold - Sash /	Schwellenprofil	-	Flügel	/	
Soglia - Anta / Prag - Cercevea
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Steel              V303

Sash              76271
Weather bar   A062

Sash              76273
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Steel              V308 I  =1,9 cm
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y
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4
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Treshold    6861501
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10

10

20

78

88
76

85

Treshold         A075

Weather bar   A062

Weather bar   A064

32,5x28
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x
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32,5x28
t=2,5 mm

 Steel               V308 I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
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Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Treshold    6861501
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Treshold          A075

Weather bar    A061

Weather bar    A063

20
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10
10

5

10

76

Sash                76206
Steel                V260

Sash                76206
Steel                V260

I  =22,8 cm

I  =22,8 cm

I  =12,1 cm

I  =12,1 cm
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4
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20
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26

76

40x60
t=2.5 mm

40x60
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Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Treshold    6861501
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Frame - Sash outside opening / Blendrahmen - Flügel außen öffnend / 
Telaio - Anta apertura esterna /	Toc	-	Cercevea	deschidere	exterioară
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85 60
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85 76
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126

Sash          76205
Steel          V314

Sash          76207
Steel          V260
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Frame        76102
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Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă
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Treshold - Sash outside opening /	Schwellenprofil	-	Flügel	außen	öffnend	/	
Soglia - Anta apertura esterna / Prag - Cercevea deschidere exterioara

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

Treshold    6861501
Weather bar    A061
Aluprofil											A065

Weather bar    A061
Aluprofil											A065

Sash                76205
Steel                V314

Sash                76207
Steel                V260
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x
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4
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t=2 mm

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Treshold    6861501
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5,5

55

4

25

17,6

17,6 76604

25

31,5

21,5

28

5

48

44

76605
Steel V331
I  =1 cm
I  =10 cm
x
y

4
4

Abzugsmaß = 31,5 mm

Schraubachse

Distanzklotz M343

Kopplung 76605

21

Coupling profiles /	Kopplungsprofile	/	Profili di accoppiamento /	Profile	de	cuplare

H coupler / H Schieber / Profilo di accoppiamento	/	Profil	cuplare

H coupler / H Schieber / Profilo di accoppiamento	/	Profil	cuplare	ranforsat

Deduction / Abzungsmaß / Cuota da detrare / Cota rost inbinare

Screw axis / Schraubachse / Asse della vite / Axa surubului

Spacer block / Distanzklotz / Tassello distaziatore / Distantier

Sealing / Abdichtung der Kaplillarfugen / Sigilatura / Sigilare

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

M343
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I  =14,4 cm

I  =8,7 cm

I  =14,4 cm

I  =8,7 cm

x

x

*

*
* *

y

y

4

4

4

4

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

96,3

25

20,3
20

,3

38
,5

10

8355
Steel 940808

*Optional

*Optional

X

25

38
5

Y

38
,5

10

RAM (A)

*
* *

* * *
*

8340

8341

Steel 640

Corner coupling 90° /	Eckkopplung	90°	/	Giunto angolare 90°	/	Profil	cuplare	90°

Bay pole / Eckkopplung variabel / Giunto angolare variabile	/	Profil	cuplare	unghi	variabil

Deduction / Abzungsmaß / Cuota da detrare / Cota de scazut

Screw axis / Schraubachse / Asse della vite / Axa surubului

Spacer block / Distanzklotz / Tassello distaziatore / Distantier

Adapter / Kopplungsadapter / Adattore / Adaptor

Sealing / Abdichtung der Kaplillarfugen / Sigilatura / Sigilare
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7654

76707

20
35

7653

76704

46,2

46,2

76

45

Bank connection profile /	Sohlbankprofile	/	
Profilo di appoggio inferiore /	Profile	suprainaltare	pervaz

Steel V114*
*Optional

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
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76700

76701

76702

76703

Steel V312*
*Optional

Steel V314*
*Optional

Steel V314*
*Optional

15

76

76

30
60

76

76

12
0

Outer frame extension / Blendrahmen Verbreiterung / 
Allargatore Telaio /	Profile	extensie	toc

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
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52

93002

A066.T

76761

76299

Steel V260
40x60 - 2.5 mm

Steel V323
44x54 - 1.5 mm

I  =12,1 cmy
4

1,9
14

16,5

17
,8

75

3,
5

21
97

99
,5

Auxilliary profiles /	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi /	Profile	auxiliare

Aluminium foot-step angle / Alu-Trittwinkel / Protezione pedata in alluminio /	Protecţie	aluminiu	toc

Frame leg covering / Rahmenfussabdeckungl / Profilo copertura / Capac rama

Extention profile /	Höhenausgleichsprofil	/	Profilo zoccolo porta /	Profil	bandou	usa

Reinforcing plant-on profile / Statik-Aufsatz / Rinforzo /	Ranforsare	aplicată

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

65

52
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Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

76800 76801

Roller shutter profiles /	Rollläden	Zusatzprofile	/	Profili aggiuntivi per avvolgibile /	Profile	rulouri

Roller shutter guide profile /	Rollladen	Ablaufprofil	/	Profilo guida tapparelle /	Profil	ghidaj	covor	lamele	rulou

Roller shutter guide / Rollladenführung / Guida per avvolgibile	/	Şină	rulou

Roller shutter feeding form / Rollladeneinlauftrichter / Convogliatore avvolgibile	/	Ghidaj	şină	rulou

3429

3348

3434

18

28

50

8
15

41

3347

Roller shutter guide / Rollladenführung / Guida per avvolgibile	/	Şină	rulou

64

28

8
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3352
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Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

White	Profiles

White	Profiles	without	steel
Glass thickness 12 mm

Glass thickness 16 mm

Glass thickness 20 mm

Glass thickness 24 mm

Glass thickness 28 mm

Ex: IG unit 4-12-4-12-4 has
4+4+4=12 mm Glass thickness

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

S
R

H
 -

 S
as

h 
R

eb
at

e 
H

ei
gh

t

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

White	Profiles

White	Profiles	without	steel
Glass thickness 12 mm

Glass thickness 16 mm

Glass thickness 20 mm

Glass thickness 24 mm

Glass thickness 28 mm

Ex: IG unit 4-12-4-12-4 has
4+4+4=12 mm Glass thickness

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

2.5 mm

White	Profiles

White	Profiles	without	steel
Glass thickness 12 mm

Glass thickness 16 mm

Glass thickness 20 mm

Glass thickness 24 mm

Glass thickness 28 mm

Ex: IG unit 4-12-4-12-4 has
4+4+4=12 mm Glass thickness

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

6.7 3



D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window Sash Maximum Sizes / Fenster Flügelgrößen Diagramme / 
Campi d’applicazione Anta Finestra /	Dimensiuni	maximale	cercevea	fereastră

White	Profiles

White	Profiles	without	steel
only for 8 mm glass thickness

Ex: IG unit 4-12-4-12-4 has
4+4+4=12 mm Glass thickness

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

76272

V314
2 mm

IW = 5,7 cm4

IG = 8,4 cm4

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante	/	Dimensiuni	Maximale	Cercevea	Cu	Ștulp

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante	/	Dimensiuni	Maximale	Cercevea	Cu	Ștulp

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime
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SRW - Sash Rebate Width

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante	/	Dimensiuni	Maximale	Cercevea	Cu	Ștulp

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

6.7 7
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White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles
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SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante	/	Dimensiuni	Maximale	Cercevea	Cu	Ștulp

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

W
in

d 
lo

ad
 [k

N
/m

²]

S
R

H
 -

 S
as

h 
R

eb
at

e 
H

ei
gh

t

SRW - Sash Rebate Width

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante	/	Dimensiuni	Maximale	Cercevea	Cu	Ștulp

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

* Only in white
   Nur weiss
   Solo in bianco
   Doar in varianta alb
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante	/	Dimensiuni	Maximale	Cercevea	Cu	Ștulp

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

* Only in white
   Nur weiss
   Solo in bianco
   Doar in varianta alb
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante	/	Dimensiuni	Maximale	Cercevea	Cu	Ștulp

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

* Only in white
   Nur weiss
   Solo in bianco
   Doar in varianta alb

6.7 11



D-01062018 We reserve the right to make technical changes

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

Maximum Size Double Sash Window / Stulp Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra a Due Ante	/	Dimensiuni	Maximale	Cercevea	Cu	Ștulp

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!
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SRW - Sash Rebate Width

76272 76472 76272

V314
IW = 5,7 cm4

IG = 8,4 cm4

V314
IW = 5,7 cm4

IG = 8,4 cm4

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

* Only in white
   Nur weiss
   Solo in bianco
   Doar in varianta alb
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

W
in

d 
lo

ad
 [k

N
/m

²]

S
R

H
 -

 S
as

h 
R

eb
at

e 
H

ei
gh

t

SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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D-01062018 We reserve the right to make technical changes

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa

H
E
R
C
U
LE

S
	7
0

B
O

R
A

R
O

LL
O

 F
R

O
N

T
R

O
LL

O
 T

O
P

G
LA

S
S

H
A

R
D

W
A

R
E

P
R

E
M

IL
IN

E
P

R
E

M
ID

O
O

R
 8

8
P

R
E

M
ID

O
O

R
 7

6
K
U
B
U
S

P
A

S
IV

 8
2

S
T

Y
LE

 7
6

R
O

N
D

O
P

E
R

F
O

R
M

E
R

 7
4

G
LA

S
B

E
S

C
H

LÄ
G

6.7 22



D-01062018 We reserve the right to make technical changes

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei
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SRW - Sash Rebate Width

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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SRW - Sash Rebate Width

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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SRW - Sash Rebate Width

White	Profiles

IR	-	Reflex	-	Color	Profiles
Standard	-	Color	Profiles

The sash width must not be greater than the sash height by more than 25%
Die Flügelbreite darf die Flügelhöhe um nicht um mehr als 25% überschreiten.
La larghezza dell’anta non deve superare l’altezza della medesima di oltre il 25%
Lățimea	cercevelei	nu	trebuie	să	depășească	înălțimea	acesteia	cu	mai	mult	de	25%

SRH - Sash rebate height
           Flügelfalzhöhe
           Altezza battente in battuta
											Înălțimea	falţului	cercevelei

SRW - Sash rebate width
           Flügelfalzbreite
           Larghezza battente in battuta
											Lățimea	falţului	cercevelei

Maximum Size Window with Moullion / Pfosten Fenster Flugelgrößen Diagramme / Campi 
d’applicazione Anta Finestra con montante / Dimensiuni Maximale Fereastra cu Montant

When the total glass thickness exceeds 8 mm 
the specifications on the single sash diagrams 
must be considered in addition!

Bei einer Gesamtglasdicke von mehr als 8 mm 
sind die Vorgaben der Einzel-Flügeldiagramme 
zusätzlich zu berücksichtigen!
 
Con spessori vetro superiori a 8 mm devono 
essere rispettate anche le indicazioni dei singoli 
diagrammi!
 
Pentru geamuri cu grosime cumulata a sticlei mai 
mare de 8 mm este necesara consultarea supli-
mentara	a	graficelor	de	statica	pentru	ferestra	
intr-un singur canat!

Window statics / Bemessungdiagramme / 
Campi d’applicazione / Dimensiuni maxime

Aluminium cover allowed
Alu-Schale zugelassen
Rivestimento in alluminio permesso
Placare cu aluminiu permisa

Aluminium cover not allowed
Alu-Schale nicht zulässig
Rivestimento in alluminio non permesso
Placare cu aluminiu nepermisa
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Profile Glass	/	Glas	/	Vetro	/	Sticlă Glazing bead / Glasleiste 
Fermavetro	/	Baghetă

Gasket / Dichtung 
Guarnizione	/	Garnitură

Sash 76271, 76273, 
76270, 76205, 76206, 
76207

Frame 76171, 76172, 
76174

Frame 76102

Mullion 76301, 76299

Mullion 76371

28 mm

24 mm

44 mm

48 mm

2437

2634

76501

2630

black
  or
gray

black
  or
gray

76507

76577

76509

76579

Glazing Beads / Glasleiste / Fermavetri /	Baghete	de	fixare	geam

Glazing / Verglasung / Vetraggio / Vitraje

24
24

28 28

+- 0.5
+- 0.5

+- 0.5 +- 0.5

+- 0.5 +- 0.5

+- 0.5 +- 0.5

44 44

48 48

28 mm

24 mm

44 mm

48 mm

7,8

10,5

28

32

30,5

10,5

7,8

27,5

28
28

28
2817

,5
17

,5
17

,5
17

,5
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Drainage / Entwässerung / Drenaggio / Drenajul
Front drainage / Entwässerung  nach vorne / Drenaggio frontale / Drenaj frontal

Hidden drainage / Entwässerung nach unten / Drenaggio nascosto / Drenaj inferior

Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione	/	Drenajul	și	ventilarea	
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* The antechamber must be ventilated if 
heat is to be prevented from accumulating
in non-white profiles.
 
*	Um	einen	Hitzestau	zu	vermeiden,
belüften Sie bei nicht weißen
Profilen	die	Vorkammern.
 
* Per evitare un ristagno di calore la
precamera dei profili non bianchi
deve essere ventilata
 
* Pentru a evita acumularea de caldura,
precamerele	profilelor	non-albe	trebuiesc
ventilate.

Ventilation / Entlüftung / Ventilazione / Ventilarea

Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione	/	Drenajul	și	ventilarea	

*

*

*

*

*

A

A

B

B

G008697010

mm 52 x 5 .nim mm 52 x 5 .nim 

100 100
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* The antechamber must be ventilated if heat is to be prevented from accumulating in non-white 
profiles.
 
*	Um	einen	Hitzestau	zu	vermeiden,	belüften	Sie	bei	nicht	weißen	rofilen	die	Vorkammern.
 
* Per evitare un ristagno di calore la precamera dei profili non bianchi deve essere ventilata
 
*	Pentru	a	evita	acumularea	de	caldura,	precamerele	profilelor	non-albe	trebuiesc	ventilate.

Ventilation / Entlüftung / Ventilazione / Ventilarea

Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione	/	Drenajul	și	ventilarea	

*
*

*

*
*
*

*

*
*

*

*

*
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78
,2

20,3

17167330A

96
.2

20,3

27167430A

51
,3

16,5

17267340A

83
,3

16,5

A044 76272

10
3,

8

19,8

17367840A

89
.8

16,3

76301A069

11
4,

3

16,5

A039 76205

65
,3

89
,3

20,3

370A130A 76102

Overview of profiles / Produktübersicht / 
Sommario profili /	Descriere	profile

Main profiles /	Hauptprofil	/	Profili base	/	Profile	principale

 V306 

32
,5

28

32
,5

 V308 

28
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85
,9

19,8

A052 76472

10
6,

3

16,5

A040 76206

13
0,

3

16,5

A041 76207

Overview of profiles / Produktübersicht / 
Sommario profili /	Descriere	profile

Main profiles /	Hauptprofil	/	Profili base	/	Profile	principale

PCE

PCE

Gasket / Dichtung / Guarnizione	/	Garnitură

8014
(EPDM)

G069
(EPDM)
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Fixed light / Festfeld / Fisso / Fix

Frame        76171
Steel          V303

Steel          V300

Frame        76172
Steel          V314

32,5x28
t=2 mm

32,5x28
t=1,5 mm

45x35
t=2 mm

I  =0,7 cm

I  =8,4 cm

I  =1,0 cm

or

I  =5,7 cm

x

x

y

y

4

4

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

4

4

Aluclip        A033

Aluclip       A034

Aluclip        A048

Fixed light with transom / Festfeld Pfosten / Fisso con montate / Fix cu montant

Transom    76371
Steel          V321

Steel          V320

37x29
t=2 mm

37x29
t=1,5 mm

I  =3,1 cm

I  =2,4 cm

I  =5,5 cm

I  =3,5 cm

x

x

y

y

4

4

4

4

or

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre
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Transom    76371
Steel          V321

37x29
t=2 mm

32,5x28
t=2 mm

45x35
t=2 mm

32,5x28x6
t=1,5 mm

32,5x28
t=2,5 mm

32,5x28
t=2,5 mm

32,5x28x6
t=1.5 mm

32,5x28x6
t=1.5 mm

Steel          V306

Steel          V308

Steel          V308

Steel          V306

Steel          V306

Sash          76271

Aluclip       A043

Aluclip        A043

Aluclip        A043

Aluclip        A033

Aluclip        A034

Aluclip        A048

Sash          76271

Sash          76271

Frame        76171
Steel          V303

Frame        76172
Steel          V314

Frame - Sash / Blendrahmen - Flügel / 
Telaio - Anta / Toc - Cercevea

I  =1,0 cm

I  =1,0 cm

I  =8,4 cm

I  =1,3 cm

I  =1,3 cm

I  =3,1 cm

I  =2,2 cm

I  =2,2 cm

I  =5,7 cm

I  =2,3 cm

I  =2,3 cm

I  =5,5 cm

x

x

x

x

x

x

y

y

y

y

y

y

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

or

or

or

32,5x28
t=2,5 mm

Steel           V308 I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
y

4
4

I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
y

4
4

I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
y

4
4

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre
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Sash - Transom - Sash / Flügel Pfosten Flügel / 
Anta - Montante Anta / Cercevea - Montant - Cercevea

Transom    76371
Steel          V321

Floating
Mullion       76472
Steel          V317

37x29
t=2 mm

40x25
t=2 mm

I  =3,1 cm

I  =2,3 cm

I  =5,5 cm

I  =4,8 cm

x

x

y

y

4

4

4

4

32,5x28
t=2,5 mm

32,5x28
t=2,5 mm

32,5x28
t=2,5 mm

32,5x28
t=2,5 mm

32,5x28x6
t=1.5 mm

32,5x28x6
t=1.5 mm

32,5x28x6
t=1.5 mm

32,5x28x6
t=1.5 mm

Steel          V308

Steel          V308

Steel          V308

Steel          V308

Steel          V306

Steel          V306

Steel          V306

Steel          V306

Aluclip        A043

Aluclip        A043

Aluclip        A044

Aluclip        A048

Aluclip        A044

Aluclip        A048

Aluclip        A048

Aluclip        A043

Aluclip        A043

Sash          76271

Sash          76271

Sash          76271

Sash          76271

I  =1,3 cm

I  =1,3 cm

I  =1,3 cm

I  =1,3 cm

I  =1,9 cm

I  =2,3 cm

I  =2,3 cm

I  =2,3 cm

I  =2,3 cm

I  =3,4 cm

x

x

x

x

x

y

y

y

y

y

4

4

4

4

4

4

4

4

4

4

45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

37x29
t=2 mm

Transom   76371
Steel         V321

Sash         76272
Steel          V314

Sash         76272
Steel          V314

I  =3,1 cm
I  =5,5 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm

I  =8,4 cm

I  =5,7 cm

I  =5,7 cm

x

x

y

y

4

4

4

4

Sash - Floating Mullion - Sash / Flügel - Stulp - Flügel / 
Anta - Profilo Riporto - Anta /	Cercevea	-	Ștulp	-	Cercevea

or

or

or

or

I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
y

4
4

I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
y

4
4

I  =1,9 cm
I  =3,4 cm
x
y

4
4

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre
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Floating
Mullion       76472
Steel          V317

40x25
t=2 mm

I  =2,3 cm
I  =4,8 cm
x
y

4
4

Aluclip        A048

Aluclip        A044

Aluclip          A040

Aluclip        A040

Aluclip         A033

Aluclip         A044

Aluclip        A050

Aluclip        A044

45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

Sash         76272
Steel          V314

Sash          76272
Steel          V314

I  =8,4 cm

I  =8,4 cm

I  =5,7 cm

I  =5,7 cm

x

x

y

y

4

4

4

4

6105

12

105

9672,296

264,2

Floating
Mullion       76402
Steel           V310

t=2 mm

t=

t=

Sash         76206
Steel          V260

Sash         76206
Steel          V260

I  =22,8 cm

I  =22,8 cm

I  =12,1 cm

I  =12,1 cm

x

x

y

y

4

4

4

4

I  =2,5 cm
I  =3,2 cm
x
y

4
4

Frame - Sash / Blendrahmen Flügel / 
Telaio - Anta / Toc - Cercevea

32,5x28
t=1.5 mm

Frame        76171
Steel          V303

45x35
t=2 mm

Sash         76272
Steel          V314 I  =8,4 cm

I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =1,0 cm
I  =2,2 cm
x
y

4
4

Sectional window drawings / Fensterschnitte / 
Sezioni Finestre	/	Secțiuni	Ferestre
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Aluclip         A034

Aluclip         A034

Aluclip         A044

45x35
t=2 mm

32,5x28x6
t=1.5 mm

Sash         76272
Steel          V314 I  =8,4 cm

I  =5,7 cm
x
y

4
4

Frame        76172
Steel          V314

Frame        76172
Steel          V314

45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

I  =8,4 cm

I  =8,4 cm

I  =5,7 cm

I  =5,7 cm

x

x

y

y

4

4

4

4

12

56 105

97,189,3

186,4

Aluclip        A040
t=

Sash         76206
Steel          V260 I  =22,8 cm

I  =12,1 cm
x
y

Treshold - Sash outside opening /	Schwellenprofil	-	Flügel	außen	öffnend	/	
Soglia - Anta apertura esterna / Prag - Cercevea deschidere exterioara

I  =1,3 cm
I  =2,3 cm
x
y

4
4

Weather bar    A062
Aluclip             A043

Sash                76271
Steel                V306

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Treshold     6861501
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45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

32,5x28x6
t=1.5 mm

Sash            76272
Steel            V314

Sash            76272
Steel            V314

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =1,3 cm
I  =2,3 cm
x
y

4
4

Treshold        A075

Treshold          A075

Weather bar  A062
Aluclip           A044

Weather bar  A064
Aluclip           A044

Weather bar    A064
Aluclip             A043

Sash                76271
Steel                V306

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Treshold  6861501
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20

10
10

5

10

10
6,

3

13
9,

1

77,7

Treshold          A075

Weather bar    A061

Weather bar    A063

Aluclip             A040

Aluclip             A040

Sash                76206
Steel                V260

Sash                76206
Steel                V260

I  =22,8 cm

I  =22,8 cm

I  =12,1 cm

I  =12,1 cm

x

x

y

y

4

4

4

4

20

10
10

5

10

26
10

6,
3

13
9,

1

77,7

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Treshold    6861501
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Frame - Sash outside opening / Blendrahmen - Flügel außen öffnend / 
Telaio - Anta apertura esterna /	Toc	-	Cercevea	deschidere	exterioară

Sash          76205
Steel          V314

Aluclip        A073

Aluclip        A041

Aluclip        A073

Aluclip        A039

Sash          76207
Steel          V260

45x35
t=2 mm

45x35
t=2 mm

Frame        76102
Steel          V314

Frame        76102
Steel          V314

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

I  =22,8 cm
I  =12,1 cm
x
y

4
4

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă
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Treshold - Sash outside opening /	Schwellenprofil	-	Flügel	außen	öffnend	/	
Soglia - Anta apertura esterna / Prag - Cercevea deschidere exterioara

I  =8,4 cm
I  =5,7 cm
x
y

4
4

Weather bar    A061
Aluprofil											A065

Weather bar    A061
Aluprofil											A065

Sash                76205
Steel                V314

Aluclip               A039

Aluclip               A041
Sash                76207
Steel                V260

I  =22,8 cm
I  =12,1 cm
x
y

4
4

Sectional door drawings / Türschnitte/ 
Sezioni Porta	/	Secțiuni	Ușă

Treshold    6861501

Treshold    6861501
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Aluminum covers junctions / Aluschalen Verbindung / Giunto profili di rivestimento in 
alluminio	/	Joncțiuni	placări	aluminiu

Outer frame for outswing windows/doors
Blendrahmen für außenöffnende Fenster / Türen
Giunto a 45° del rivestimento in alluminio, 
apertura esterna / Îmbinare	la	45°	toc/ușă	
deschidere	exterioară

Outer frame corner
Blendrahmen für innenöffnende Fenster/ Türen
Giunto di testa del rivestimento in alluminio, telaio
Joncțiune	toc	fereastră/ușă

Transom join
Kämpferstoßes
Collegamento traverso
Înbinare	traversă

Overview of profiles / Produktübersicht / 
Sommario profili /	Descriere	profile
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76604

Coupling profiles /	Kopplungsprofile	/	Profili di accoppiamento /	Profile	de	cuplare

H coupler / H Schieber / Profilo di accoppiamento	/	Profil	cuplare

H coupler / H Schieber / Profilo di accoppiamento	/	Profil	cuplare	ranforsat

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

76605
Steel V331
I  =1 cm
I  =10 cm
x
y

4
4

5,5
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A249

I  =14,4 cm

I  =8,7 cm

I  =14,4 cm

I  =8,7 cm

x

x

y

y

4

4

4

4

8355
Steel 940808

*Optional

*Optional

** *

*

8340

8341

Steel 640

Corner coupling 90° /	Eckkopplung	90°
Giunto angolare 90°	/	Profil	cuplare	90°

Bay pole / Eckkopplung variabel 
Giunto angolare variabile	/	Profil	cuplare	unghi	variabil

38
,

38
,

5
5

10

10*
* * *

*
*

*

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare
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Outer frame extension / Blendrahmen Verbreiterung / Allargatore Telaio	/	Profile	extensie	toc

Additional profiles	/	Zusatzprofile	/	
Profili aggiuntivi	/	Profile	auxiliare

A120 76701

A121 76702

A124 76703

1,
2

1,
2

1,
2
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Drainage / Entwässerung / Drenaggio / Drenajul
Front drainage / Entwässerung  nach vorne / Drenaggio frontale / Drenaj frontal

Hidden drainage / Entwässerung nach unten / Drenaggio nascosto / Drenaj inferior

Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione	/	Drenajul	și	ventilarea	

A033 /

 

76171

A033 /

 

76171

A034 / 76172

A034 / 76172

A043 /

 

76271

A044 /

 

76272

A048 /

 

76371

A048 /

 

76371

A048 / 76371 A052 / 76472

76205

76206

76207
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* The antechamber must be ventilated if  
heat is to be prevented from accumulating
in non-white profiles.
 
*	Um	einen	Hitzestau	zu	vermeiden,
belüften Sie bei nicht weißen
Profilen	die	Vorkammern.
 
* Per evitare un ristagno di calore la
precamera dei profili non bianchi
deve essere ventilata
 
* Pentru a evita acumularea de caldura,
precamerele	profilelor	non-albe	trebuiesc
ventilate.

G008697010

Ventilation / Entlüftung / Ventilazione / Ventilarea

Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione	/	Drenajul	și	ventilarea	

mm 52 x 5 .nim mm 52 x 5 .nim 

100 100
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* The antechamber must be ventilated if heat is to be prevented from accumulating in non-white profiles.
 
*	Um	einen	Hitzestau	zu	vermeiden,	belüften	Sie	bei	nicht	weißen	rofilen	die	Vorkammern.
 
* Per evitare un ristagno di calore la precamera dei profili non bianchi deve essere ventilata
 
*	Pentru	a	evita	acumularea	de	caldura,	precamerele	profilelor	non-albe	trebuiesc	ventilate.

Ventilation / Entlüftung / Ventilazione / Ventilarea

Drainage and Ventilation / Entlüftung und Entwässerung / 
Drenaggio e ventilazione	/	Drenajul	și	ventilarea	
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EN
1. Self regulating, easy to clean ventilation system.
2. Minimises high air humidity and the risk of mould.
3. Promotes the controlled supply of fresh air.
4. Ventilator screen protects against insects.
5. Concealed in the frame, so practically invisible 
    from the inside and outside.
6. Automatic wind pressure regulation.
7. Complies with EnEV (GermanEnergy Savings Act). 
8. Tested sound insulation up to 43 dB (STC 4).
9. Protection against driving rain and passage of air 
    tested in accordancewith DIN and EU standards.
10. Ventilation in accordance with DIN 1946-6.
 

DE
1. Selbstregulierendes, leicht zu reinigendes 
    Lüftungssystem.
2. Minimiert hohe Luftfeuchtigkeit und das Risiko 
    der Schimmelpilzbildung.
3. Fördert den kontrollierten Luftaustausch.
4. Schutz vor Insekten durch Lüftungsgitter.
5. Von innen und außen kaum sichtbar, da im Rahmen 
     verdeckt.
6. Automatische Winddruckanpassung.
7. Entsprechend Energieeinsparverordnung (EnEV).
8. Geprüfter Schallschutz bis 43 dB (SSK4).
9. Schlagregendichtheit und Luftdurchgang nach 
				DIN	und	EU-Normen.
10. Lüftung nach DIN 1946-6.
 

IT
1. Sistema di ventilazione autoregolante, facile da pulire.
2. Riduce il tasso di umidità dell’aria e il rischio di 
    formazione di muffe.
3. Favorisce lo scambio d’aria controllato.
4. Protezione dagli insetti con griglia di ventilazione.
5. Praticamente invisibile dall’interno, poichè inserito 
    nel telaio.
6. Adattamento automatico alla pressione del vento.
7. Conforme al regolamento sul risparmio 
    energetico (EnEV).
8. Protezione acustica testata fi no a 43 dB (SSK4).
9. Tenuta alla pioggia e permeabilità all’aria secondo 
     norme DIN e UE.
10. Ventilazione secondo DIN 1946-6
 

RO
1. Sistem de ventilatie cu autoreglare, usor de curatat.
2. Reduce umiditatea aerului si riscul formarii de mucegai.
3. Favorizeaza schimbul controlat al aerului.
4. Ecran de ventilatie care protejeaza impotriva insectelor.
5. Pozitionat in cadru, invizibil atat din interior cat si 
    din exterior
6. Adaptare automata a presiunii vantului
7. In conformitate cu regulamentul de economisire a 
    energiei (EnEv)
8. Izolare fonica pana la 43 dB
9. Rezistenta la ploaie si permeabilitatea aerului in 
				conformitate	cu	standardele	DIN	și	UE.
10. Ventilatie conform cu DIN 1946-6

CLIMATEC 76

System description / Systembeschreibung / 
Descrizione del sistema / Descrierea sistemului

7.6 1
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Frame 76171
Steel V341

ClimaTec 76

Test
report

Minimum sash
width

A
ir 

flo
w

 a
t

601 mm

Watertightness Class

Glass

6/16/4/14/4
8 VSG SI /12/6/12/8 VSG SI
12 VSG SI /20/ 8 VSG SI

Soundproofing [dB]

Area m3/h(Pa)

(A)

922 mm 978 mm

12-002529-PR95
PB-E02-02-de-03

2

4

5

7

8

10
20

30
50

100

2,3 2,8 6,1

3,1 4,0 8,6

3,7 4,7 9,7

4,5 5,7 11,5

4,8 6,1 12,2

5,5 7,1 13,7

8,3 10,8 14,5
8,3 13,6 17,4

11,4 15,1 23,6

16,5

6A

38

43

43

6A

32
33

33

5A

37

41

41

22,4 33,7

14-002744-PR07
PB-E02-02-de-01

12-002529-PR94
PB-E02-02-de-02

Option 1
1 x Ventilator

Option 2
2 x Ventilators

200/250

Option 3
2 x Ventilators

400/400

System description / Systembeschreibung / 
Descrizione del sistema / Descrierea sistemului
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Pasiv 82 series / Pasiv 82 serie / 
Serie Pasiv 82 / Seria Pasiv 82

Profile	System	Manufacturer
Gealan Fenster-Systeme GmBH

Hofer Strasse 80,Oberkotzau
Deutschland

Profile system Gealan S9000 with 6 chambers 
Profilsystem	Gealan	S9000	mit	6	Kammer

Sistema di profili Gealan S9000 con 6 camere
Sistemul	de	profile	cu	6	camere	Gealan	S9000

PASIV 82

NEW

Heat transfer coefficient
Wärmedurchgangskoeffizient

Trasmittanza termica
Transmitanta termica

Tightness against driving rain -
unprotected (A)

Schlagregendichtheit	-	Ungeschützt	(A)
Tenuta all’acqua metodo di prova A

Etanseitatea la apa
expunere directa

Resistance to wind load
Widerstandsfähigkeit 

gegen Windlast
Resistenza ai  carichi di vento

Rezistenta la incarcarea din vant

Air permeability
Luftdurchlässigkeit

Tenuta all’aria
Permeabilitatea aerului

Sound insulation
Schallschutz

L’isolamento acustico
Izolarea acustica

Burglar-resistant
Einbruchhemmung

Resistenza antieffrazione
Rezistenta antiefractie

bis 

bis 

pana la

bis 

bis 

bis 

bis 

fino a
pana la

pana la

pana la

fino a

fino a

fino a

fino a

fino a

		Uf	=	0,96	W/(m2K)

  Clasa 4

pana la 47 dB

pana la RC 2 (WK 2)

  Clasa C5/B5

9A

up to

up to

up to

up to

up to

up to
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System description / Systembeschreibung / 
Descrizione del sistema / Descrierea sistemului

ROM

1. Adecvat pentru montarea de geamuri 
triple	funcționale	cu	grosimea	maximă	de	
52 mm (STV® 54 mm).

2.	Lățime	vizibilă	îngustă	și	înclinație	de	15°	
pentru	un	aspect	cât	mai	plăcut.

3.	Tehnică	inteligentă	de	etanșare	cu	până	la	
trei	planuri	de	etanșare.

4. Optimizat pentru utilizarea STV®, 
pentru	lipirea	uscată	a	geamului	pe	întreaga	
suprafață	a	marginii	răsfrânte	a	cercevelei.

5.	Izolare	termică	și	fonică	foarte	bună	
datorită	structurii	cu	6	camere	și	adâncimii	
mari	de	construcție	a	ramelor	oarbe	și	
cercevelelor.

6.	O	adâncime	de	inserție	a	sticlei	mai	mare	
datorită	înălțimii	de	suprapunere	de	26	mm,	
pentru	o	izolare	termică	îmbunătățită.

7.	Forme	din	oțel	perfect	adaptate	pentru	o	
stabilitate	și	o	termoizolare	optimă.

8. 6 camere continue la nivelul ramelor 
oarbe,	cercevelelor	și	stâlpilor	pentru	o	
izolare	termică	și	fonică	excelentă.

EN

1. Suitable for triple functional glazing with 
a maximum thickness of 52 mm (STV® 54 
mm).

2.	Narrow	visible	width	and	15°	incline	as	a	
design feature.

3. Intelligent sealing concept with up to three 
end-to-end sealing levels.

4. Optimised for the use of STV® for dry 
bonding the pane and sash upstand.

5. Very good heat and sound insulation 
thanks to the six-chamber design and large 
installation depth for the frame and sash.

6. Deep edge cover thanks to an upstand 
height of 26 mm for enhanced heat insula-
tion.

7.	Perfectly	fitting	steel	forms	for	the	perfect	
balance between statics and heat insulation.

8. Six chambers end to end in the frame, 
sash and mullion for outstanding heat and 
sound insulation.

GER

1. Geeignet für die Aufnahme von 
3-fach-Funktions-gläsern bis 52 mm 
(STV® 54 mm) Stärke.

2. Schmale Ansichtsbreite und designorientierte 
15°	Schräge.

3. Intelligentes Dichtungskonzept mit  bis zu drei 
Dichtebenen.

4. Optimiert für den Einsatz von STV®, um 
Scheibe und Flügelüberschlag trocken zu 
verkleben.

5. Sehr gute Wärme- und Schalldämmung durch 

6-Kammer-Aufbau und große Bautiefe bei 
Blendrahmen und Flügel.

6. Ein hoher Glaseinstand durch eine Überschlag-
shöhe von 26 mm für verbesserte Wärmedäm-
mung.

7. Passgenaue Stahlformen für ein 
Optimum zwischen Statik und Wärmedämmung.

8. Durchgängig 6-Kammern in Blendrahmen, 
Flügel und Pfosten für hervorragende 
Wärme- und Schalldämmung

ITL

1. Adatto per tripli vetri con fino a 52 mm 
(54 mm con STV®) di spessore.

2. Ridotta superficie a vista e design moderno 
con inclinazione di 15°.

3. Struttura “intelligente” delle guarnizioni, con 
fino a tre livelli di isolamento.

4. Ottimizzato per l’impiego di STV®, per 
incollare a secco vetro e anta.

5. Isolamento termico ed acustico ottimali, 
grazie alla geometria a 6 camere e alla grande 
profondità costruttiva di ante e telai.

6. Una maggiore profondità del vetro 
all’interno dell’anta, grazie a un’altezza 
sormonto di 26 mm, per un migliore 
isolamento termico.

7. Precise forme di acciaio per una statica e 
un isolamento termico ottimali.

8. Con 6 camere in telaio fisso, ante e 
montanti, per un isolamento termico e 
acustico eccellente.

1

2

3

8

4

6

5

System features / Systemmerkmale / Caratteristiche del sistema / Caracteristici Sistem

 

 

7

20

5
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Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori

Color program / Dekorübersicht / Programma Colori / Program culori

8.1 3

Sheffield	Oak	Light x x braun F456-3081 gray

Sheffield	Oak	Grey x x braun F436-3086 gray

Eiche Natur x x braun 9.03118076-116800 gray

Bergkiefer x x braun 9.3069041-116700 gray

Oregon x x braun 9.1192001-116700 gray

Streifen-Douglasie x x braun 9.3152009-116700 gray

Winchester XA x x braun 9.0049240-114800 gray

Golden Oak x x braun 9.2178001-116700 black

Soft Cherry x x braun 9.3214009-119500 gray

Siena PR x x braun 9.0049233-114800 gray

Siena PN x x braun 9.0049237-114800 black

Nussbaum V x x braun 9.2178007-116700 black

Eiche Dunkel FL-F1 x x braun 9.2052089-116700 black

Mooreiche ST-F x x braun 9.3167004-116700 black

Macore x x braun 9.3162002-116700 black

Sapeli x x braun 9.2065021-116700 black

Black Cherry x x braun 9.3202001-116700 black

Crystal White Ash x x white 47 852-117900 gray

Cremeweiss x x white 02.20.11.000001-116700 gray

Lichtgrau 7251 x x white 725105-116700 gray

Grau 7155 x x white 715505-116700 gray

Basaltgrau 7012 x x white 701205-116700 gray

Anthrazitgrau x x white 701605-116700 black

Anthrazitgrau 7016 Glatt x x white 701605-808300 black

Dunkelrot 3081 x x white 308105-116700 black

Winerot 3005 x x white 300505-116700 black

Moosgrun 6005 x x white 600505-116700 black

Dunkelgrun 6125 x x white 612505-116700 black

Schwarzbraun 8518 x x white 851805-116700 black

Metbrush Aluminium x x white F436-1001 gray

Metbrush Messing x x white F436-1007 gray

Dekore
Pellicola

Folie Farbbezeichnung
Colore

Denumire culoare

Folierung
Pellicolato
Infoliere

Trägermaterial
Colore Massa
Material	Bază

Renolit Code
Codice Renolit

Cod Renolit

Dichtung
Guarnizione

Garnitura
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări
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Symbol Legend / Symbol Legende / Legenda Simboli / Legenda simboluri

Symbol Legend / Symbol Legende / 
Legenda Simboli / Legenda simboluri

900

var0

1800

Window / Fenster /
Finestra / Fereastra

Extention profile / 
Höhenausgleichsprofil	/
Zoccolo porta / Bandou usa

Window with moullion / 
Finster mit Pfosten /
Finestra con montante / 
Fereastra cu montant

Door with sash rail / 
Tür mit Flgelsprosse /
Porta con traversa / 
Usa	cu	traversa

Threshold / 
Haustürschwelle /
Sotto soglia / 
Prag aluminiu

Threshold SLM / 
Haustürschwelle LFM /
Soglia in luce telaio / 
Prag	montat	in	flat

Coupling profiles 90 / 
Kopplungsprofile	90	/
Profili di accoppiamento 90 / 
Profile	de	cuplare	90

Variable bay pole / 
Variable Eckkopplung /
Giunto angolare variabile / 
Profile	de	cuplare	unghi	variabil

H coupler / 
H Schieber /
Profilo di accoppiamento / 
Profil	cuplare

Outer frame extension / 
Blendrahmen Verbreiterung /
Allargatore Telaio / 
Profile	extensie	toc

Bank connection profile / 
Sohlbankprofile	/
Profilo di appoggio inferiore / 
Profile	suprainaltare	pervaz

Reinforcing plant-on profile / 
Statik-Aufsatz /
Rinforzo / 
Ranforsare	aplicată

Terrace door / Balkonture
Porta balcone	/	Usa	balcon

Residential Door / Haustüre 
Portoncino	/	Usa	intrare

Window handle / Fenstergriff 
Maniglia finestra / Maner fereastra

Double side door handle / 
Fenstergriffe mit Arretirung
Maniglia passante / Maner dublu

Door Handle / Drückergarnitur /
Maniglione / Maner usa

Flag door hinge / Haustürband /
Cerniera a bandiera / Balama usa

Outswing door
Außenöffnende Türen
Porta  con apertura verso l’esterno
Usa	cu	deschidere	exterioara

Door hinge RB / Haustürband RB /
Cerniera tubolare / 
Balama tubulara usa

Double hung window / 
Stulpfenster / Finestra a due ante / 
Fereastra in doua canate

Renovation profile / 
Renovierungs-Blendrahmen / 
Telaio ristrutturazione / Toc de 
renovare
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Sound insulation test reports / Übersicht Schallprüfzeugnisse / Certificati d’isolamento acustico / 
Certificate	izolare	fonica

*VSG - Laminated glass / Verbundsicherheitsglas / Vetro stratificato / Sticla laminata

*VSG SI - Acoustic laminated glass / Schallschutz-Verbundsicherheitsglas / Vetro stratificato acustico / 
Sticla laminata cu control acustic

Element description
Elementbeschreibung
Descrizione elemento
Descriere element

Pane structure (mm)
Scheibenaufbau (mm)
Struttura vetro (mm)
Structura geam (mm)

Obtained values Rw.P=dB
Erreichte Werte Rw.P=dB
Valori raggiunti Rw.P=dB
Valori obtinute Rw.P=dB

4-16-4 34

4-14-4-14-4 35

6-16-4 38

8-16-4 39

6-14-4-14-4 40

VSG 8-16-4 40

VSG 10-16-4 (P4A) 40

10-12-4-12-6 42

VSG SI 6-16-6 43

VSG SI 8-14-4-14-6 43

VSG 10-12-4-16-6 (P4A) 43

VSG SI 8-24-8 46

VSG SI 8-12-4-12-8 45

VSG SI 8-16-VSG SI 8 47

VSG SI 10-16-VSG SI 8 47

VSG SI 8-12-4-12- VSG SI 8 47

Test	certificates / Prüfzeugnisse / 
Certificati di prova	/	Certificări

34

39

42

45

46

46

VSG8-24-10
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 6002
Steel 6706
30x26.5 - 2 mm

Profi le: 6048
Steel 6744
28x17.5 - 1.5 mm

Profi le: 6032
Steel 6744
28x17.5 - 1.5 mm

Profi le: 6016
Steel 6716
26x40.5 - 2 mm

WinArhi

Frame profi les /	Rahmenprofi	le	/	Profi li Telaio	/	Profi	le	Toc

14

68.5

68.5

65

35

14

8.3 1
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 6017
Steel 6720
42x44.5 - 2 mm

Profi le: 6033
Steel 6720
42x44.5 - 2 mm

Profi le: 6023
Steel 6706
30x26.5 - 2 mm

Profi le: 6003
Steel 6706
30x26.5 - 2 mm

WinArhi

Sash profi les / Flügelprofi	le	/	Profi li Anta	/	Profi	le	Cercevea
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Profi le: 6020
Steel 6730
44x8.5 - 2 mm

Profi le: 6022
Steel 6727
43x32 - 2 mm

Profi le: 6012
Steel 6711
44x19.5 - 1.5 mm

WinArhi

Profi le: 6034
Steel 6716
26x40.5 - 2 mm

Sash rails & Floating mullion profi les / Pfosten	&	Stulpprofi	le	/	Profi li per traverso & 
Profi li per battuta centrale	/	Profi	le	montant	si	Profi	le	Stulp

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 6050
Steel 6712
40x17.5 - 2 mm

8.3 3
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Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

WinArhi

WinArhi

Profi le: LC03 Gasket: 6802101

Profi le: 2596 Profi le: 2596

LC01

Threshold & Weather bar / Schwelle & Wetter Schenkel / Soglia	&	Profi	lo	Gocciolatoio	/	
Praguri & Lacrimare
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Gasket: 500730 Profi le: 6281

3292

Steel    6742
I  =8,07cmx

4

Profi le: 2304
Steel    7718

I  =14,37 cmx
4 I  =7,54 cmx

4
Steel  7711

5207

Profi le: 5206

1800
1800 900

var0

Profi le: 7205

WinArhi

Coupling Profi les /	Kopplungsprofi	le	/	Profi li di accoppiamento	/	Profi	le	cuplare

Bank connection profi le /	Bankanschluss	profi	le	/	Profi li di appoggio inferiore / 
Profi	le	suprainaltare

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le

Profi le: 3217

8.3 5
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Profi le: 5201 Profi le: 5202 Profi le: 5203Profi le: 5213
Steel 2724* Steel 2724*Steel 2724*

*Optional *Optional *Optional

WinArhi

3167

6101

3167

or

Gasket / Dichtung / Guarnizione	/	Garnitură

Extension profi le /	Verbreiterung	profi	le	/	Allargatori / Extensii toc

Overview of profi les / Produktübersicht / 
Sommario profi li /	Descriere	profi	le
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